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Papyrorum graecarum cum magna copia in Aegypto re- 
perta sit et in dies magis crescat^, iam opus esse videtur illu- 
strari volgarem graecitatem Aegyptiam*. Quare complures dialec- 
tum illam communem adumbrandam sumpserunt, sed quae rei 
est amplitudo, labor haud celeriter procedit. Stanislaus quidem 
Witkowskius in prodromo grammat. papyr, graec. aetatis Lagi- 
darum praeter editiones priores recensitas ultra non progressus 
est neque hanc quidem rem quamvis magni aestimandam, cum 
archetypa multa non adhiberet, ad finem perduxit. Neque E, 
Mayser^ praeter orthographiae et vocalium doctrinam quidquam 
in medium protulit. Magna cum diligentia ac . vigore K. Diete- 
■ rich (Archiv. Byz. 1. I.) a communi dialecto orsus usque ad 
X. p. Chr. n. saec. et papyros et litteras Byzantinas pervesti- 
gavit, quamquam praepropere re tractata multos in en-ores inci- 
dit, cum novae graecitatis quaecumque similia vidit, audacius 
velut omina proferret. Qui quae inchoavere quo celerius sup- 
pleantur, syntaxin mihi proposui adumbrandam. 

Neque vero aetati Lagidarum acquiescam, cum initium 
imperii Bomani procreatae dialecti communis aptus terminus haud 
videatur. Immo ad Diocletiani fere tempora licet nonnumquam 
ultra progressus sim, studia mea prorogavi, quibus temporibus 
magnam constat et rerum et linguae commutationem esse fac- 
tam^. Nec papyros magicas contempsi, propterea quod multa 
praebent seimoni volgari propria. 



^ cf. Hartel, Ueber die griech. Papyri Erzherz. Rainer; Lum- 
broso, TEg^tto * p. 243 sqq. ; imprimis Wilcken, Griechisch. Papyri 
(Berlin 1897). 

2 cf. G. Meyer, Griech. Gramm. ^ p. 26. 

^ Gramm. der griechisch. Papyri aus der Ptolemilerzeit. I. Teil 
(Leipz. 1898). 

*cf. Karabacek, Ftthrer durch d. Ausstellung Papp. Erzh. 
Kainer, p. 65. 
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"' ' A'c 'primum ' velut primitias ad summos in philosopliia 
honores perpetrandos dissertationem articuli, generis, numeri, 
subiecti, praedicati, casuum doctrinam continentem scripsi, cuius 
operis grandis volumine hoc specimen de accusativo, cui accedunt 
duo tractatus de -v et -^ finali, ut in lucem proferrem, phi- 
losophorum ordo amplissimus benigne consessit. Quodsi graecae 
linguae posteriori illustrandae aliquid attulero, operae pretium 
esse videbitur. 

Signis usus sum hisce: 
uncis [ ] ea quae interciderunt, inclusi; 

( ) ea quae compendio scripta sunt, supplevi; 

{ ) ea quae f also omissa sunt, inserui ; 

(0) ea quae delenda sunt, signavi. 
(250 1) significat annum 250. a. Chr. n. 
(t 250) „ „ 250. p. Chr. n. 

Non necessarium duxi ubique annotare, quae imprimis A. Diete- 
ricus, Witkowskius, Revillout correxerunt. 



Index et compendia papyrornm et inscriptionnm. 



Erot. = An alexandrian erotic fragment and other greek papyri chiefly 

Ptoleraaic ed. by B. P. Grenfell. Oxford 1896. 
Artem. = Blass, ein griech. Papyrus in Wien Phil. XLI, 746 sqq. (Ar- 

temisia). 
Berol. = Aegyptische Urkunden aus den kOnigl. Museen zu Berlin, 

herausg. von d. Generalverwaltung. Berlin 1892 sqq. 
Brit. = Greek papyri in the British Museum. 1) Catalogue with texts. 

2) Facsimiles; edited by F. G. Kenyon. vol. I. Londonl893; 

vol. IL (a num. 129.) 1898. 
R a i n. = Corpus papyrorum Raineri, vol. I. ed. C. Wessely ; Wien 1895. 

Acced. pap. Vindob. 3L ed. C. Wessely, Wiener Stud. IV. 

Jahrg. 1882 (Heft II p. 175 sqq.). 

lam. pap. Vind. 26. ed. C. Wessely, Wiener Stud. III. Jahrg. 

1881 p. 5 sqq. 
Dresd. = C. Wessely, Die griech. Papyri Sachsens; Ber. d. Gesellsch. 

d. Wissensch. zu Leipzig 1885 p. 237 sqq.* 
D r o y s. = J. G. Droysen, Die griech. Beischriften von 5 aeg. Pap. zu 

Berlin; mus. Rhen. III p. 491 sqq. = Kleine Schriften I 1893 

p. 1 sqq. recens. Wilcken p. 386 sqq.; ibid. pap. Buttmann. 
F. P. I. = The Flinders Petrie papyri by J. P. Mahaflfy. Dublin 1891. 
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F. P. II. = eiusdem op. t. II. Dublin 1894. 

(tom. I. pap. 26. recens. Wessely, 23. Jahresber. des kOnigl. 

Staatsgymn. im III. Bezirk zu Wien. 1891/92.) 
6 r. et H. = Greek Papyri, second series, ed. by B. P, Grenfell and A. S. 

Hunt, Oxford 1897. 
Lips. = Wessely, Ber. Verhandl. SSchs. Ges. d. Wiss. (phil.-hist. Kl.) 

1885 III. p. 237 sqq. 
Lugd. = Papyri graeei Musei antiquarii publ. Lugduni-Batavi ed. C. 

Leemans,. tom. I. 1843; t. II. 1885. (t.. II. pap. V recens. A. 

Dieterich, Fleekeiseni nov. annal. phil. suppl. XVI p. 747sqq.; 

pap. W rec. idem „Abraxas* Lips. 1891.) 
Par. = Notices et textes des papyrus grecs du musee du Louvre et 

de la Bibliptheque Imperiale, publ. prep. par Letronne, exec. 

par. W. Brunet de Presle et E. Egger. (Notices et Extraits 

de manuscrits de la bibl. Imp. t. XVIII, 2. Paris 1865.) 
R. L. = Revenue Laws of Ptolemy Philadelphus by B. P. Grenfell, 

Oxford 1896. 
Taur. = Papyri graeci regii Taurinensis Musei Aegyptii ed. atque ill. 

ab Amadeo Peyron. I. Taur. 1826; II. 1827. 
Vat. = Papyri greci del mus. Brit. di Londra e della bibl. Vat. trad. 

ed ill. da Bem. Peyron (Memorie delle Reale Accad. delle 

scienze di Torino ; serie II t. III) Torino 1841 (= Vat. A — D.) ; 

Vat E ed. A. Mai, Classic. auct. e Vatic. codd. edit. t. IV. 

Romae 1833; Vat. F. ed. St. Witkowski, Prodromus gramm. 

papyr. gr. aet. Lagid. Cracoviae 1897. 
Wilck. Act. = Abhandlung der Berl. Acad. 1886. Anhang: „Acten- 

stucke der KtJnigl. Bank zu Theben" ed. U. Wiloken. 
Zois = Papyri greco-egizi di Zoidi dell' Imp. R. mus. di Vienna, ed. 

A. Peyron 1829. 
I. Eg. = Inscriptions grecques et lat. de TEgypte, ed. I. A. Letronne. 

Paris 1843 — 4. (I. Ros. illustrem inscr. „Rosette" significat). 
Hadrum. = Tabula devot. Hadrumeti inventa, ed. A. Deissmann, Bibel- 

stud. (p. 21 sq.). Marburg 1895. 



De accnsatiyo. 



In nova graecitate notum est casus genetivi fines valde 
minutos, dativi partes exceptis quibusdam formulis seu eccle- 
siasticis, seu ex litteris promptis, ut 9€UJ 56Ha, tujovti (revera) 
prorsus esse exstinctas^ Etenim ut adhibitis praepositionibus 
saepenumero circumscribuntur, ita accusativo haud raro cedunt 
alii casus obliqui. lam in koivtj dialecto magis magisque vice 

^ Thumb, Handbuch d. neugr. Volkssprache § 40; Mullach 
Gramm. d. griech. VulgHrspr. p. 328. 
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aliorum casuum fungitur aocusativus, ut e singulis eius gene- 
ribus illustrandis patebit. 

§ 1. 
De aeeusatlyo a yerbis pendente. 

a) Multa verba cum genetivo aut dativo coniungi 
solita constat iam m communi dialecto mutata constructione ac- 
cusativum assurapsisse. Ac primum genetivi locum in his po- 
tissimum verbis usurpavit accusativus: 

8ti libuip ^Kaaxoq tu)v 8pu>v (i. e. oupujv Hom. = 7rpo-6pu)v 
= qppoupu)v Mahaffius) Tfjv fijLijreXov qpUT€uo|Li€vr|v TTpOTepov beiv 
(pacTiv F. P. I 29 (s. III. f) ^XencTov laq bibu|Lia? Par. 51, 
25 (160 t) irav 8 av eTripdXXncye' ^TTiTUTXaveiv Par. 29, 25 
(160 t) cf. TOUTO Tuxujv Brit. 245, 20; 242, 18; 403, 22 (t 346) 
?Xax€V . . t6 2T€pov ti|lii(Tu jLicpo^ Brit. 394, 4 (t s. IV.) cf. 
Act. Ap. 1, 17 ?Xax€v t6v KXnpov. )ir|b€jLiiav aXXr|[v] tvJ- 

vaiKa jLiriT€ irapGevov dTriGuiiiouvTa tab. Hadrum. 45 (t s. III.) 
cf. Exod. 20, 17 = Deuter. 5, 21: ouk ^7nGu|Lir|(T€i(; Tr\v Y^vaiKa 
ToG TtXricyiov aou, ouk ^7nGu)ir|(y€i(; Tfjv oiKiav. 8 TtapaKOu- 

(TavT€? Lugd. V 7, 29 cf. ddv |li€ TrapaKOUcTri^ ib. V 4, 34 (t s. 
IIL/IV.); W 17, 18; Pap. Par:i 367; 2245; 360 (t s. III.) 
iTpovo€i(y6€ . . Tou^ KaGriKOVTa? )Li€(TpTiTd<5) p Brit. 19, 6 (162 t) 
cf. diTi(yK07roG (= dTTiji^Xou) Kai Ta^ dbeXqpd? Revillout, M^Iang. 
p. 295 V. 12 |Li€)LiVTi|Li€VOv if]q €K 7raib6(; Trpoq t€ t6v r\}xi' 
T€pov 7raT€pa . . qpiXiaq, bjiioiu)^ b€ Kai Tf|V npoq TauTaiq oik€i6- 
TnTtt Par. 63, 8, 19 (165 t); cf. Hebr. X32: dvajLii|Livri(yK€aG€ 
bfe Td^ TTpOT^pov f||Li€paq, sed nescio an loco Par. accusativus 
mendose sit scriptus, cum praecedat genetivus; bid t6 . . 

d7nX€Xf\(TGai Td |i€Tpa Par. 32, 11 (162 t) cf. Herod. 3, 46; 
Eur. Hel. 265. ak aux uTr€pr|q>dvTi(T€V Lugd, W 16, 10 cf. Luc. 
Nigr. 31 ; Schaefer ad Longin. p. 420. dHfiXG€ TfjV ttoXiv 
Par. p. 422 v. 5 (t s. II.) cf. Act. lohan. eS^XGcTv t6v . . 
oIkov^. 

b) In posteriore graecitate verba nonnulla cum signi- 
ficationem mutarent, nihil mirum est quod transitiva cum accu- 



* cf. A. Dieterich, nov. anu. philos. suppl. XVI p. 826. 

2 Hatzid. 1. c. p. 221; cf. Usener Fleck. ann. 1889 p. 372; v. etiam 
Phryn. ^K\iipov6|Liii(T€ rf]c oOaiaq *Att. Tf|v oOaiav *E\X. — litiov oivou 
'Att. oTvov 'EXX. — IqpaTOV Kpiixx; 'Att. Kpia<; 'EXX. 
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sativo coniunguntur , ut Kupi€UOVTa^ Tn<v) 8Xr|V oiKOU|LievT]V 
Brit. 121, 838 (t s. IIL) i. e. regere orbem terrarum. Y^wa 
KpaToGcTa (JTropdv (t^nens) Lugd. W 5, 4 (f s. III.) ; KpdTci bfe 
auTO XiviD pdKei x 8, 24 cf . iKpaTx^qev Tfjv x^«v obtinuit ter- 
ram, Porphyr. de admin. 176, 21. Ttfiv aitokr\ieiq 5i' auTOV, 
omnem rem sistes Lugd. W 12, 25 cf . W 2, 21 ; 6 KapTii- 
CojLievo? Oe Brit. 342, 14 (f 158) decipiens te cf. eptoXaPei 
Toug dTTO TTi^ Kiu^r)^ ib. 342, 16 (decipit) ^irapwiVTicTav tov 
(puXa[Ka] F.P. II 32 (2a) 16; 32 (2b) 7 (s. IIL f) cf. Plut. 
Alc. 38. x<€>ipOTpa(pTi<JdTU)(Jav tov powyiX^a Brit. 18, 34; 

41, 22 (161 t)' R^ete Peyron a. h. 1. observasse videtur non 
interpretandum esse, quasi regi chirographum sit mittendum, 
sed „curare eos oportere chirographum a rege scribendum." 

Neque offendit Brit. 41, 10 (161 f): K[a]T!iTdpTl(Jev auTdg, 
cum h» 1. verbi )Lir|Vueiv sensus subsit. — Quod autem liBgitur 
Par. 51, 26 (160 f) (Tu KaTebiKa^ sic bibujnag, quamquam de 
KaTebiKa(J<a^) cogitari licet, fortasse KaT^GTiKa^ corrigendum est. 

Loco dXGfe Kai 7rapd(JTa[0i Trjjvbe Tf|V xP^iav Lugd. V 3, 22 
(f s. III./IV.) „accede hanc necjessitatem", accusativus a prae- 
positione Ttapd pendere videtur. 

c) Aetate Romana etiam dativus impriinis pronomi- 
num, qui magis magisque obliterari co^ptus est, nonnumquam 
accusativo partes tribuit^: 

dXXaSdTU) (Je a^Tdv (t6v odKKOV jrupoO) TTa(Jiu)v KaXoiq 
aTre'p|Lia(Ji Berol. 597, 11 (f 75) ai pro (Joi. <e)!jpTiKd |li€ (pro 
jLioi) ib. 597, 23 cf. Spaneas 127; •xp&<p{jj}Xax (Je Grenf. et H. 
38, 14 xpr]ixaT\aari jiioi sic irepl toO b(eTva) TTpdtJLiaTO? Brit. 121, 
744 (f s. III.). Dativum ancipitem esse factum patet, cum falso 
in accusativum mutetur. tv' OTTavTUJCTi Tdq fjCTuxia^ jne fiHovTa 
Berol. 614, 24 (f 217) to jLieTicTTOV Kai IvboHov [au]ToG Ka- 
[T]expil(TaTO Lugd. V 2, 7 (f s. III. /IV.) oiKiaq Kupeiav Kai 
KpdTT](Jiv XP^M^VOuq Mittheil. Erzh. Rainer IV p. 54, 13 (1272); 
cf. Act. Thom. 217, 30 exprjCTaTO fiXXo eibog; Rain. 10, 5 (1321). 

eTTi Tip dv TiboKcq t[6]v (popov i. e. d(p' & dv euboK^^ Tdv 
(popov (Kenyon) cf. Apoc. 1, 7; eub6KT](Td^ JLie Tf]<; Ti)Li[fig] Brit. 
3, 6 (c. 140 f ) quod verbum ap- Polyb. frequentissimum semper 
c. dat. componi videmus : euboKUJ toutiu 2, 38, 7 ; 3, 8, 7 ; 4, 



^ Hatzid. 1. c. p. 
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22, 7; 8, 14, 8; plerumque sane etiam in papyris cum dat. con- 
iungitiu'^. 

De itXt]poOv c. dupl. acc. v. infra § 6. 

d) Neque negari potest accusativi vice nonnumquam 
dativum fungi, ut 

imixapTvpoixeQa adi Km TTdaiTi F. P. II 32 (2a) 22 (s. III f) 
quod verbum alias c. acc. coniungitur, ut F. P. II 17 (3) 11 
saepe. ouGev fi|LiTv KaKOV e7roiT](T€V Gr. et H. 36, 12 (95 f) 
pro KaKUJ^ TTOieTv xiva. 

Loco Brit. 240, 7 (f 346) d|LioO d[7r]aiTo0vTO^ tiu xpcwcTTiu 
Xpeui^ Ti )LiOi huc pertinere nego, praesertim cum in exemplari 
altero inveniatur ijxoO dTraiToOvToq |liou t6 XP^iw<© ^i jiiou XP^^? 
ib. 241, 8. Kenyon utroque loco tuj xP^^^tuj |L10U XP^U)? ti 
prononit; (dTraiTeTcTGai Tivi Ti) sed nescio an priore loco biTTO- 
Tpacpia subsit: t6 XP€W)g ((t6 XP^^?)) ^i |lioi; nam tuj xP^^^tuj 
nihili est. 

§2. 

Accusativus cum verbis eundi coniunctus, ut tto- 
peueaGai irebiov, 6pT] X. An. 4, 4, 1; 2, 5, 18; 7rT]bOjVTa Ttebid 
So. Ai. 30^. in dialecto communi ubique praepositionem assu- 
mit. Raro in papyris magicis obvius est, ut Lugd. V 3, 9 
(t s. III.): TTOpeuGei^ TrdvTa tottov Kai TT[a(ya]v oiKiav. 

Iui*e ergo Mullach (1. c. p. 331) novae graecitatis accu- 
sativum eundi dTrrjYeivav fxdko fiako i. e. fjecyav Ttapd t6v ai- 
YiaX6v praepositionibus ommissis tribuit dTr6 — ei^. 

§ 3. 
De acca8atlyo oblecti iuternl. 

a) Non ita frequentes sunt accusativi nominum, qui- 
bus radix eadem subsit, atque verbo finito^: 



1 In indice Par. miro errore scribitur axoXdZeiv xfjv dYopdv, Ti\v 
5idKpiaiv. Legitur autem 6 axpaTiiT^i; . . axoXdaa^ ri^v tuiv ibviwv 5id- 
Kpiaiv TTpaKTdpujv iT0iif|a[a(;] Par. 69 C 29. axoXdCeiv autem ubique c. dat. 
occurrit: 6 arpaTHT^^ . . toK biacp^pouai ^axdXaaev, Par. 69 B passim 
„widmete sich den Amtsgeschilften^ (Wilcken). 

2 Krueg. 1. c. § 46, 6, 2; Pflugk. ad Eur. Hel. 532; Lob. ad Sa. 
Ai. 30; K. Gerth. 1. c. § 410 adn. 9. 

3 cf. Lob. parall. p. 501; Krueg. 1. c. § 46, 5, 1. 
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auTTpaMictcyOujcTav [ixQoq] ?Ka[(T]T[o]v (TuYTP«[cp]r|V RL 47, 16 

(259 t) ^TT^(nv) nv dv€<T>Twn^aTO OiXmTTOv F. P. II 46 (c) 

6 (t 200) €ipTacT[^^v]u)v fpTa 9 (2) 4 (241 t) [K]€x[apa]T- 

[lLi€]vn(v) dpa[p]iK6v x«p[aT]|LAa Berol. 453, 7 (t 154) (Tu|li- 

PiouTU)(Tav oOv dXXrjXoiq tujv Ta^o^vTUiv (sc. tov piov) 183, 6 

(t 85) €lpT(d(TavTo) . . x^l^aTi[Kd] fpT(a) 513, 2—5 (t 178) 

OTTUJ^ . . TpiiiiT) jioi iv M€|Li9€i TpiiLijLia Par. 49, 22 (c. 160 t) 

biiJLio(Tiu)(Ta^ . . Tf]v (TuvriOn bT]|Lio(Tiu)(Tiv Gr. et H. 71 II 26 

ouK [6]X[i]Tnv Z;T]JLi€iav |lioi dZ;T]|LAiu)(TdjLiTiv Berol. 146, 10 

(t s. II./III.) cf. X(6to^) X€t6^€V0? = X6tov X^t^iv Lugdv V 

2, 3. 39. cf. ^TriM€^eXnTai ttjv €Tn|i€X€iav D. S. 427, 5 (301 1)^ 

TrdGo^ 7T€Trov9evai Pl. Phaedr. 438 c*. 

b) Similis est accusativus nominum, quae cum radice 
verbi cognata videntur: 

eTTpiavTO Tfjv [ibvnv] RL. 6; 8, 3. 6; 11, 7; 15, 11; 29, 3; 
33, 7. 10. 17; 43, 8; 45, 17; 49, 9; 51, 11; 54, 15; 56, 14 
(259 t). 

TTU)Xou)Li€V T[nv eXaiKnv] sc. ibvTjV RL. 57, 1 (cf. Kuehn. 
1. c. § 410, 2 b). 

c) Ad hunc accusativum neutrius generis multa ad- 
iectiva et pronomina redire constat, quae adverbiorum vice fun- 
guntur *. 

TToXXd €U€pT€TnK€V Td i€pd I. Ros. 9; I. Eg. 527, 4. 
'A|Li|Liu)V<io?) . . TTi dbeXqpTJ TToXXd xctipeiv Par. 18, 1 (c. t) passim; 

cf. 7TX€i(TTa xaipeiv Berol. 384, 2; 385, 1 (t s. II./III.) 
passim. 

aaira^Tai [TT]oXXd Berol. 423, 18 (t s. II.) 601, 30; 424, 14; 
27, 16; 215, 5. 19. 21 aliis locis multis. 

bouXeueK; dTTavTa Brit. 121, 830 (t s. IIL) (TuvepToOvTa 
TrdvTa Lugd. W 15, 2 (t s. III.) oub^v )Li€ XuTTn(T€iq Berol. 
248, 29. 

Sensim etiam KaXd pro KaXu)^ sim. usurpabant, ut ad- 
verbia in -{jjq ab adiectivis sono non differentia vitarent^. Quo 



^ Meisterh. 1. c. p. 106. 

2 K. Gerth 1. e. § 410; 411 adn. 7. Matthiae, AusfUhrl. griech. 
Gramm. § 408. 

^ Dieterich Byz. Archiv I p. 182; Hatzid. Einleitung in d. neugr. 
Gramm. p. 52. Schaefer ad Bos. p. 63. 

* cf. Mayser Gramm. der griech. Papp. aus der Ptolemaerzeit p. 13; 
Meisterh. 1. c. p. 19. — Matth. 1. c. § 466, 8. Mullach ad Dem. 
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cum studio usurpandi neutrum adiectivi modo adverbiali cqhae- 
rere videtur, quod Tryphon pro ibioi et bT]|LiO(yiot maluit tbia et 
brm6<Jia (Egger, Apoll. Dysc. p. 315) ^ 

d) Antiquitus locum huius accusativi dativus instm- 
mentalis nonnunquam tenet, ut ficTai ubaxi (Delbrueck. qu. synt. 
IV. p. 60) V. infr. dat. Nunquam autem hic accusativus prae- 
positionibus cedit. Nam quae interdum leguntur voces i\ TOU- 
TOi^ sim., significatione diversae ad accusativum relationis per- 
tinent, quem saepe praepositionibus cessisse videbimus (§ 4c). Ut 
iv TOUTOiq f)|uiTv (TUvepTTicravTa (Vat. C 30 (160 f), quae vox re- 
dit ad TaOTa f])Li. (Tuvcpt., significat: „his in rebus nos adiuvan- 
tem" ; at quae elocutio TaOTa r]\x, (TuvepT. ad TauTTiv Tfjv (Tuvep- 
Yiav f]|LiTv CuvepY- redit, vertenda est: „talia nos adiuvantem" 
(v. supr. Lugd. W 15, 2). 

bouXeueig airavTa Kai el^ 8 fiv KeXeu^yri Brit. 121, 830 
(f s. III.) Non est eadem ratio vocum aTTavTtt et el^ o; 
&7ravTa enim redit ad &naaav bouXeiav (bouXeuei^), eiq 8 autem 
vicem gerit accusativi relationis. 

Etiam in nova graecitate vox f])LieTq eT)Lieba TroXXct euxa- 
pKTTTijLievoi „satis superque habemus" differt ab elocutione f]|ieT^ 
ei|Lieea KaTd troXXd euxapi(TtT]jievoi „multis rebus contenti sumus" ^. 

§4. 
De aecnsatlYO relationis. 

a) Non dispar ab accusativo modi ratio est accusativi 
qui dicitur relationis^: 
t6 fivoc; lupoi; Par. 10, 4 (145 f) 
ecTTiflLA^vo^ Tov beSiov KapTTOV Par. 10, 8 
ouK fiv |Lie Tbeq (iboiq?) t6 Trp6(TuiiT6v |liou 47, 4 (153 f) 
epu)TTi(Tev t6v 'Epiuiav, e! Tiva dTTobeiHiv TrapdKeiTai 15, 2, 34 
(120 f) „quaesivit ex Hermia, num quae exstarent testimonia." 



Zeii. vs. 72. In nova graecitate ordinaria sunt adverbia: (JoqpA, aoqpOjTepa, 
aocpuiTaxa. Neutrum enim comparativi et superlativi adiectivorum instar 
adverbiorum eodem pertinere recte statuit Kruegorus § 46, 5, 8. 

^ cf. Schmid Atticism. II p. 315; 
' 2 Mullach Graram. d. griech. Vulgarspr. p. 332 

3 Lob. parall. p. 528; Krueg. 1. c. § 47, 15, 6; 52, 4 adn. 3; ad 
Arr. An. 4, 22, 8. K. Gerth 1. c. § 410, 6 et Ann. 20 Herm. ad Viger. 
995 qui dvaK6Xov6ov ducit. 
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Sed nescio an praestet, accusativum in dativum mutare diTO- 
bei£<€>i((v)), nisi malis <€lq) dTT. 

dK TpidiKOVTa jLiviwv Tfjv dpTdPnv bpaxi^» t Brit. 24, 17 
passim ^ ; 

td fi^KTu 'l)LiOuGTiq, I. dimidia ex parte Par. 5, 27, 3. 9 

(114 t) fl)Lil(TU imepoq Ik Tfj^ CruVK€XiUpl(y|LieVT]^ Tlft ZTOTOfJTl 

TeTapTOV [jLi^po^ . . oiKia^] Berol. 251, 14 (f 81) quarta parte 
domus. 

ToT^ dTeX^ai ?xoucn (pro oflcTi) Tfjv f]XiKiav 168, 5 (f s. II./III.) 

ecTTeiLijLievo^ Td^ XeHpaq tuj (TTeqwvuj Lugd. W 23, 27 (f s. III.) 

Tov TTobav TTOvetq Berol. 380, 8 (f s. III.) TTeTpoOTi (TaK- 
Kocpopijj Tf]V dpTacTiav 286, 5 (f 306) vov bk. xapOKTfipa outu)^ 
l(TTiu Brit. 121, 586 (t s. III.)* TeTeXecT|Liai aou t6 6vojLia 
Lugd. W 3, 4 &'xe jnoi tov bei(va) Kaioinevnv Tfjv i|iuxf|V Kai 
Tfjv KapMav Brit. 121, 471. cf. I. Ros. 1: Td Trpo^ tou^ 
eeouq eu(TepoG<5. 

b) Adverbiorum vel praepositioiiem iiistar imprimis 
haec nomina accusativo usurpantur: 

^vavTiov Tou oiKOVQjuiou RL. 25, 5; 30, 11; 43, 2; 50, 15; 
51, 15; 54,22; (259 f) 

dTidvaTKOV necessario Brit. 3, 28; 4, 27 (126 f) Berol. 153, 
25 (t 153); 468, 18 (f 150); 586, 17; Brit. 298, 14 (f 124)«; 
(idem est atque 

dTTdvafKe^, necessario Brit. 483, 46.) 

Fortasse eodem pertinet locus Berol. 665, 9 (f s. I.) YPdi|iU) 
t6 juifev 7Tpa»T0V irepi tou TOKeToO auTfj^ t6 dvayKaiOTepov; 
cf. 665, 14: iva d)be KaTaqpGd^Tij TeKeTv t6 dvaxKaiov. 

TfiXXa Taur. 8, 56 (118t) bia(Tei(T^oO x[a]piv Par. 63, 
5; 15 II 36 (120 1) xdpiv toutou Par. 64, 40; 47, 17 ; 34, 2 
Berol. 597, 18. 22 (t 75) jLieTdb(o?) dviUTriov, coram trade 
578, 2. 6» iui€(Tov TOO bpdK0VT0(; Brit. 121, 587 (t s. IIL/IV)* 
|ie(Tov ToO oiKOU Lugd. W 1,6 (t s. III.) 

1 cf. ^K rpiiliv bpaxjbiiiiv tov |ii^6i)livov ^KaaTov E! A. 1883 p. 123— 
124, 69-70 (329t); Meisterh. 1. c. p. 166. 

2 Non recte Krebs ^TidvaYKOv loco]^Berl. 586, 17 suspicatur. irca- 
vaTKf|<; enim iu ^irdvaYKOt; transiit (Dieter. Byz. Arch. I p. 176), a quo 
adiectivo adverbium derivatum est ^TiAvaTKOv; cf. Peyr. ad Taur. 4, 27. 

"^ cf. Deissmaun, nov. stud. bibl. p. 41; saepe apud LXX et in 
NT. = \3.^V; V. Blass, gram. N. T. p. 125. 

* K.* Gerth 1. .c. 410 adn. 21; Krueg. 1. c. § 46, 2 sqq. 
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c) Sed ne hic quidein accusativus ubique obtinuit, 
cum saepe praepositionum ambitu circumscribatur ^ : 

TTp6<s M^po? RL. 5, 2 (259 f) = Mepo? ti Thuc. 4, 30. 

i^biKTm^vov eiq Tci |idXi(yTa F, P. II 32 (1) 32 (s. III f) 

e\<; t6v CTTaTfipa (pro acc.) opoXou^ xb RL. 60, 15 X^irei |i€ 

exq toVTkcXo? (pro acc.) Par. 12, 15 <€V> ToTq aXXoi? (= TaXXa 

Taur.8, 56) €UTUXia((i)) Par. 30, 29; Lugd. D 25 (162 f); Vat. 

D 12. 

i\ oubevi (= oub€v) 7rapaiTio<5 Y^TOvev 64, 43; 43 IV 125 

(165 t) iv ixr]b^v\ (= mbkv) )i€jLi90nvai Berol. 18, 15 (f 169); 

cf. Brit. 139 (a) 7 (t48) 

KaTa t6 [t'] (pro acc.) Par. 5, 2, 1 ; 5, 3, 1 passim ; Lugd. 

M 21 (114 1) 

TtXaTuq 6.1x6 Td)V uj)LiU)v (= tou^ u&ilaou^) Par. 10, 20 (s. II t) 
em t6 ttXcTov f\ ^XacTcyov (= t6 ttX. ktX.) 282, 29 (t c. 180) 
6(p9aX|ioi Xd|LiTrovT€? ^v Tai^ Kopai? (= ja^ KOpa^) Lugd. 

W 17, 23 xapi^ov ^oi npoq TrdvTa Brit. 122, 17 (ts.IV.)^. 
Eodem pertinent voces KaT* fipoupav, pro ttjv apoupav 

Rain. 32, 13 (t 218) passim, KaTd jiifiva sim. magis magisque 

accusativum excipientes. 

d) Quamquam generaliter in KOiv^ minui coeptae suut 
partes dativi, tamen haud raro locum accusativi relationis oc- 
cupavit : 

MecToq tOj )i€Te0€i P. P. I 13 (2) 5 (237 t) cf. 19, 31 ; 14, 
30; 21, 19 Par. 10, 5 (s. II. t) pro acc. t6 ^i-ieQoq. ovTa 

TToXXd Tijj 7TXnG€i I. Ros. 12 (196 t) pro t6 7rXn0og. TapeX- 
Xaq dpiGmp 7r^VT€ oxiaaq Berol. 388 III 8 (t s. II./III.) pro t6v 
dpi0|Li6v. (JT€(pdvou (TxrilLiaTi oupdv ^v tuj (TTOiLiaTi fx^v Lugd. 
V 8, 27 (t s. III./IV.) pro t6 (TxniLia. xp^jnaTi (y7ro5o€ibr|? 
ib. X 14, 40 (e Dioscoride) pro t6 XP^M^ ^f. Viereck, serm. 

graec. tit. IX 37 (5 t) Tni i\ir]\ fvG)\xr]\ pro acc; XI 43 87ru)?^ 
7r€pi TOUTOu Tni bi[av]oiai irpo^y^xni pio Tfjv bidvoiav ut XII A 
25; Lucian. Asin. 610 X€7Tt6^ YiTVO)iai tJj au)|iaTi pro t6 
a(x)\xa. 7rpo(T€uxo)Li€VT] dKaTaXuTTTUJ T^ K€qpaXn aperto capite I 
Cor. 11, 5 (pro dKaTaKdXuTiTO? Tfjv K€qpaXr|v). 



^ Neque vero unquam Hccusativus ille evannit^ cum etiam in nova 
graecitate dicatur: 6 r€t(ipfio<; fjro r€p|uiav6<; t6 t^vo<;, TTpoOaaot; t^jv 
iraTpiba; Mullach 1. c p. 329. 

2 Sed Gr. et H. 36, 19 (95 f) tA 6' dUa xaptZoiaec. 
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§ 5. 
De acciisatiro niodi. 

a) Qiiod in tempore notando videbimus magis magisque 
praepositiones adhiberi, id praecipue apparet ex accusativo modi, 
quo quid est vel agitur. Rarius enim adhuc accusativus in- 
venitur : 

5v TpOTTOV F. P. II 4 (2) 4 (255 f) TpoTrov Tivct [dTricyTd]- 
Tou TSXXa TTi^ TTuieuj? (vici Pois) Taur. 8,56 (118 f) Sirep 
TOiYapouv t[p67t]ov ouk eiaiv v6|liijlioi (140)* 20 (f 100) tov 
Tp67T0v TOUTOV.Lugd. V 8, 27 (t s. III.) cf. I. Ros. 39 (196 f) : 
KaTe(TK€ua(TjLi€v[a tov AiTUTTTriuiv] Tp^irov. 

TauTa Tpiqiaq jLieXiTO? Trdxoq crassitudine mellis Lugd. X 9, 
26 cf . X 3, 32. 

b) Quae constructio cum Attica haberetur, non mirum 
est quod Arrianus, Aristides aliique sophistae recentiores prae- 
cipue usi sunt^, ut TTp^qpacTiv Arist. 46, 251. 309 et ap. Arr. saepe. 

In communi autem dialecto praepositiones KaTd, eH, iv valde 
f requentantur : 

^K TrdvTO^s Tp^TTOu Vat. A 13 (s. II f) KaTd ttoXXiDv Tp6- 
TTiuv dvTiXajipav6jLievov auTuiv Dresd. rect. in fine (s. II f) 
KaTd TToXX[o]u^ TpdTTOu^ ktX. verso 9 KaTd iuTibeva tp6ttov 
Berol. 514, 18 sq. (f 172) Ka0' 8v iav aipfiTai tp6ttov Rain. 
5, 11 (f 168) saepe. KaTd TTdvTa tp6ttov YP«96jLieOd CToi Brit. 
418,8 (1346). 

§ 6. 
De duplici accusatiyo. 

a) Verba frequentissima cum duplici accusativo con- 
iuncta sunt ^ : TTpd(TCTeiv, dTT0(JTepeiv (dqpaipeiv), euepYeTeiv, ^y- 
Tua(T0ai, opKiCeiv, fiYeicTGai (^x^xy, TTpOKpiveiv sim.): 

biKaid )Lie eTT0iT](Te Artem. 3 ; 4 (s. III f) TTpa(T(Te(T0uj(Tav 



^ De Arriano v. Boehnerum, Act. sem, Erl. IV, 20. De Aristide 
cf. Schmid, Atticism. II p. 37. 

2 Yvt(j|uinv Tf|v k^i\y 'AttikoI KaTd irapdXeiipiv dvrl xaTd Tf|v i^i\v 
YvibjLiriv Phryn. in Beck. Anecd. p. 32, 25 cf. Greg. Cor. p. 30 sq.: 
dTTXuLK; bt ai ^\\€ii|i€i<; tOiv 'AttikCDv . . t6iai. 

3 K. Gerth 1. c. § 411; Krueg. 1. c. § 46, 11—15; Lob. ad So. 
Ai. 1107; Wessel. ad Herod. VII 209; Lennep. ad Phalar. p. 313. 
Matth. 1. c. § 418. 
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rovq uTTOTeXei? Trav t[6] . . RL. 15, 11 (259 f) cf. Taur. 5, 14 
oi€Tai TTpdEeiv fi|naq Tct |nr| KaOriKOVTa; cf. Taur. 6, 15 (114 f) 
5, 21; 6, 21; 7, 7. 12; Par. 5, 15, 4: m eErj auTUJ 7Tpd(T(Teiv 
auTOu^ CriiLiiav (1141). 

I. Oasit. V. 28: To beKaTrXoOv etuJ eKTrdpHu) ou auTO^ fTTpaSev 
Tov vojnov. Pol. 5, 54, 11 : dTTiTiiLiiov auTOu^ TTpaHdiLievo^. 

dTro(TTepei jae Td^ cTiTapxia^ Vat. F 9. 14 (c. 160 f) ujaaq 
d(peX<e>Tv a[u]Twv toix^ apTOu^ Brit. 41, 13 (161 f) TioXXd 
euepTeTTiKev Td 8' iepd ktX. I. Ros. 9(196 f) aiToOvTO^ jliou 
auTov cpoXeTpov (= cpopeT.) Berol. 242, 11 (Commod.) ^TrXri- 
pu)(Ta Tou^ AupiKOu^ Td^ . . dpTdpai; Brit. 236, 15 cf. 251, 30 
(t 337—350) 243, 11 (t c. 346); ^7TXr|puj(Ta [aujTOV [to]u^ mo-Gou^ 
Tf|^ TTapaKO|aibfi<; Gr. et H 77, 4 (t s. III./IV.); TauTtiv fijLid^ 
eTTXr|puj(Ta^ (sc. Tfjv ZiTijLiiav) Gr. et H. 65, 2 (cf . A. Dieter. Byz. 
Arch. I p. 151); TreTrXrip^aia^Gai jiie tov qpopov Berol. 409, 8 
(t 313) sed c. dat. S '7TXr|pu)0-€v jiioi Gr. et H. 75, 7 (t e305). 

ihopKxliX) (Te . . TUJ ovojLiaTi tuj d-fiiu tov Geov toO 'AppadjLi 
ktX. tab. Hadrum. 1 (t s. III.) obtestor te nomine sancto per 
deum Abrahae etc. cf. Lugd. V 4, 31 (t s. III.) iloQKxliX) 

(Te TTiv buvajLiiv aou saepe. 

b) Nonnullorum verborum alterum accusativum iam 
a scriptoribus praestantissimis constat cum praepositionibus con- 
iungi ^, id quod non mirum est magis magisque fieri in dialecto 
communi ^: ' 

Trpa(T(T€TUJ(Tav Trapd tuiv TreTTpafliiaTeuiLi^vujv RL. 8, 1 ; 19, 
11; 22, 5; 34, 18; 43, 9; 74, 1; 84, 6 (259 t) 

TTpa2dT[u)] . . [dTr]6 toO Tfjv [u)]vf|v Ix^^'^^^]^ ^^- 29, 19; 
cf. Brit. 213, 9 (t s. IIL) 

(Td) uTrokeijLieva aiT<€>T dTTO tujv KUJ|Liaiv Berol. 23, 13 (t s. 

iL/m.) 

6pKi2;uj 0"e KaTd Tai<v) pori9ri|LidTU)v (Tou Brit. 121, 242. 246. 
301. 443. 460. 481. 556. 836; Brit. 123, 9 (t s. IV./V.) 
eHo[pK]iZ!u) ce KaTd toO KaTexovTO^ tov K^oJa^jLio^v Lugd. V 2, 19; 
cf. V 1, 28; 3, 11; 5, 8 passim. 

Eodem pertinet ^v 7TXeio(Tiv dbiKOU|Lievoi Par. 22, 4 (160 t) 
i. e. dbiKeiv Tiva fv tivi. 



1 Krueg. 1. c. § 46, 15, 1; K. Gerth 1. c. § 411 adn. 5. 

2 In nova graecitate non iam nisi docendi et induendi verba cum 
duplici acc. coniunguntur ; Mullach. 1. c. p. 329. 
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lc^lLieda Ktti ev toiitoi^ . . euepteTrmdvoi i. e. €i>€pT€T€tv TiV6t 
?v Tivi I. Eg. 26, 22 (127—117 f). 

c) In coiistructione passiva etiam in KOivrj res accu- 
sativo exprimitur ^ : 

o^ V av irapi [TauT^ d]Top[d(Tni] . . [TTpax0r|<yejTai jLivd^ 
TpidKOVTa EL. 14, 12 (259 f) tiDv tou^ KXripou^ dq)i;ipTi|ii€vu)v 
iTrTr€U)V sedibus privatorum F. P. II 8 (1) B 9 (250 f ) drTO- 

T€Tpa|i|nai . . To oiKOTiebov F. P. II 11 (2) 3 (240 f) td b' 
Iti . . TiapeXKOia^vujv (njuwv) Brit. 33, 7 (161 f) TTpaxOnvai b' 
iixoi auTOu^ x(a^»<o^) TdXavTa € Taur. 3, 44 (126 f) = Par. 14, 
43; cf. Taur. 8, 56; Brit. 370, 7; 350, 13. 

Trrjxei^ ^TTTd iLv TUTXdvei TeOeTcTGai auToT^ ibvriv ktX. „quo- 
rum septem cubitos contingit iis emptos esse" Taur. 4, 31 (126 f) 
TiGecrGai ibvfjv = ibveTcTGai (Peyron.). 

dTTaiTOU|H€vo<; Tdq dT bpaxiud^ (pass.) Brit. 24, 22 (163 f ) 

TOUTOU^ . . TfjV TTpO^ 70. TTaTplKtt [uTTdp]XOVTa TTpOCTObOV K€- 

KUjXO<T0ai Berol. (140)^^ 12 (f 100) (cf. So. Phil. 6<s ae KUiXuaei 
Td bpdv;) 

auTd KaGaipeGfivai 424, 9 (f II./lII.) iis privari. tt€ttXti- 
p[ijj(T]eai |i€ t6v cpopov 409, 8 (f 313). 

§ 7. 
De aceusatiyo quodam apposito. 

a) Numeri et mensurae saepe aeque atque nomen, 
ad quod pertinent, accusativo iuxta ponuntur: 

oTkOV lJjKObO|Ll(Tl|H€'vOV) TTrJXei^ t'i'€' (TplTOV TT€VT€KaibeKaTOV) 

Lugd. M 13 cf. N 3, 5; in exemplari Paris. 5 I 8 TTi^xeuJV 
TpiTOV TT€VT€Kaib^KaTOv legitur (114f). 

auXfi . . TTXdTO^ TTnxei^ l, jiinKO^ TrnxeK le F. P. II 41, 8. 
13; 39, 14. 28 (s..III. f) sed 41, 1 : MflKO^ tttixu^v iG TrXdToq 
TTTixu»v ib cf. Brit. 154, 20 sp. (f 68). 

To Tiv6|i€V0V . . fipTOu^ TT€TTTOu^ KaO' fi|nepav T Brit. 41, 1 
cf . II 46 (c) 15 (200 f ). 

Tf|v Tijufjv Tujv cpopTiujv Td K TdXavTa Par. 38, 24. dTT^xei 
0dKOu Tiianv bpax|iid<; T€TpaKO<Tia<; Par. 54,52 (s. 11. f)* cf. 52, 



.1 Kuehn. 1. c. § 411 adn. 7. Krueg. Ausftihrl. Gramm. § 52, .4, 
2. 8; Stallb. ad Parm. 144 b. Hermann, de ell. p. 168. 
* Huc etiam spectant loci nonnulli § 10 b. 
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10. 14. (sed ti|iT^^ Par. 52, 3.) Ktti dTt^x^iV . . Tf|V [(TjuvK^- 
XU)picT|i€vnv Ti|af|v ^K TrXfipouiS dpYupiou bpax[|Lid]^ biaKO0ia^ Brit. 
154, 11 (t 68) saepe. cf. 154, 25; 140, 13 (69 f) passim 
(at gen. Ti|nfi^ oTvou bpax|nai ppH Berol. 21 II 9 pass.). 

TeTaKTai "^Qpo^ . . TeXo^ bpax|Lid(S x Siud. Vind. III (p. 5) 
pap. 26 (120 t) cf. Lugd. M 2, 9 N III; Par.5 col. 50; Brit. 
3, 46 (140 t) pap. Droys. passim. dpi9|iOU<yi jLioi . . xoXkou^ 

(TTaTTipeifiout; (= (JTaTTipiaiouO MapcriTTiov irXfipe^ Lugd. C2, 12 
(162 1) XPnMdTicrov . . 6ipu)(viov) 0uvaT6jLi(evov) 'pipiTe itttto- 
TpoqpiKOV V (bpaxiLid^) Wilck. Act. VI 8 (s. II. t) ioxov Trapd 
CToO t6 eKcpopiov . . Trupou dpTdpriv juiav r\^\a\) Berol. 408, 6; 
666, 16; 411, 13 passim. (Sed genet. biefp^aipev) . . TeXeO"- 
^dTUDV . . bpaxjLid^ 6ktiu Berol. 66, 6 (t 162) cf. q)6pou Trpo- 
p(aTiKoO) bpaxMd<; TeTpaKoaia^ 63, 7 (t 201) cf. Brit. 319, 7 
(157 t) 323, 6 (t 160) passim). 

dvaipoO[(Tiv |lii(T96v KJaTd iufiva xct^KOu bpaxiu. d^ Lugd. B 1 
(163 t) Berol. 362 Brit. 264 (t s. I./II.) passim. (sed genet.: 

jLiiaGoO KaMf|Xou TCJiXavTa i Berol. 21 II 14 passim.) 

?X<(€>iv XPfl^iv evTOKOV dpTupiou KecpaXaiou bpaxiid^ ktX. 
Berol. 290, 10 (t 150) dTrexu) [t^v (pjepvtiv Td toO xp^^iou 
|Livai[eia] Rain. 23, 18 (Tra. imp.) cf. 25, 28 (tl36); 27, 17 
(tl90) Berol. 251, 6 (t81) 252,6 (t 98) passim. 

6^0X0x0» TTeTTpaKevai . . t^ttou^ ((Tre^^TeTeixeio^iaevou^ evpa- 
TiKOu^ iTfiX<€>eiq irevTaKoaiou^ Brit. 154, 20 (t 68) cf. Par. 
15 II 49: t6 eiTipdXXov . .|aepoq b' trfixei^ tT saepe. 

Huc etiam pertinet: ^iaQiJjaaadai i[m x]p6vov [?]tti Tpia 
Rain. 34, 6; 39, 9; Berol. 633, 8 (t 221) Krebs: eTUJV Tpiujv; 
cf. Ps. Lys. 2, 21 TrevTfiKOVTa |iupidba^ (TTpaTidv^. 

b) Etiam praeter numeros mensurasque accusativi 
appositi haud raro inveniuntur: 

XpTiMaTi(Tai . . ei^ ^KaCTOV Toix^ u7TOTeTpa|H|ievouq (pro tu)v 
UTTOT.) P. P. 11*4 (2) 9 (s. III. t) uTTeTaSa be Kai to dvfiKOV 
|Li€po(5) Tfi^ . . [d7To](pd(Teujq t6 dvTiTp(a(pov) Berol. 613, 8 (Ant. 
imp.) pro: ToO dvf^K. juep. t6 dvTiTp. cf. 7T€^<(Tr>(Tov jLioi TfjV 
auTfjv t6 avTiTpaqpov 602, 9. (dTrexeiv) xoiXKd* ['A(ppo]beiTr|v, 

?0O7TTpOV, biTTTUXOV, bi(ppOV, (TTd|HVOV, Kai EuXlVa * e7Tl0f|KTlV ktX. 

Rain. 27, 10 (t 190) pro xaXKiIiv — EuXivuJV. 



1 Kuehn. Ausftthrl. Gramm. § 403, e. 
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Non multo differt: [ou^] d7T€Tp(aM^a|Lir|v) Ka|nr|Xou^ . . 
7TeTTp[aKa] a Berol. 421, 3 (f 160) cf. a dTr€Tpai|id|aTiv irpopaTa 
pb . . . td b€ XoiTTd [d^TTOTpdqpojLiai 133, 6 (f 145) cf. 136, 6; 
saepe tamen occurrit dqp' u>v d7T€Tpaipd|LiTiv. 

Tpipouai xpvoov Kai |n6Xipov XiTTiTa (= X€TTiba) \hq aX€u- 
pa<v) pro : xP^^oO . . X€TTiba Lugd. X 6, 29 (f s. III.). 

c) Ut saepe genetivus accusativis iuxta positis, ita 
appositio praepositionibus excipitur^: 

8[v] be\ ¥.maTO(; rrapaax^Tv €i^ Tfjv dTT6|n[oipa]v pro simpl. 
acc. dTT6|noipav RL. 32, 8 (259 f). 

€|LII(T9u)(T[€] . . Td UTTdpXOVTa €TTl €TT1 buo . . €TTl TplTWl ^xe- 

p(€>i Berol. 197, 11 (f 18) pro: Td UTTdpxovTa . . t6 TpiTOV |li€- 
po^, quae elocutio vice fungitur tujv dTTapx6vTiuv . . t6 TpiTOV 
jLi^poq. 

Tov b€ jLiiO-eov ?H€i ev Kpie(ni) pro acc. Kpierjv Brit. 131,616 
(t 79) |Livai[aTa Tpia €v K]o(T|Liap[ioi^] Rain. 27, 7 cf. 27, 

17. 12; 24, 29 (t 136) pro: KOCTiLidpia |uvaiaTa Tpia quae vox 
redit ad KO(T|Lidpia |Livaiaiu)v Tpiuav. 

€E€KOi|iav TrX€T(TTOV T^TTOv €v dpoupai<; TT€VT€ Berol. 72, 10. 
Viereckius dv dpoupai^ tt. locum significare putat (,,Ortsbezeich- 
nung"); sed vertendum esse patet: „everterunt locum maxima 
ex parte, iugera quinque" = ibq dpoupa^ TT€VTe. cf. (bOTe 

€Tvai €V Trpd(T€i €i^ t6 la ^to^ ^ip (conicio dp(Tupiou) ab\= TdX. 
a bpaxM. b") Par. 9, 27 (107—104 t) pro ttiv TTpa(Tiv. 

[KXr|]pou KaTo[iK]iK[ou] dpoupa^ Tp€T^ ^v bu[(Ti aq>f)af\a\] 
Rain. 26, 11 (t s. II.) dpoupa^ ^TTTd . . €V juiqi (Tq)p(aTTbi) 
Brit. 314, 10 (tl49); cf. Berol. 422, 12; 444, 7; 531 II 16; 
571, 25; 644, 19; 657 II 31 III 4 saepe. Intellegendum esse 
videtur jLiiav a^ppaxTba dpoupa^ ^TTTd i. e. juiav (Tqpp. dpoupujv 
dTTTd. (recte Kenyon: „in one parcel.") 

[bl]ripfl(Te(Xl t6v |Ll[€V] TT€T€(TOUXOV €1^ t6 dTTi[p]dXXov au[Tiu 
jLi€'po^] dpoupa<; tt€VT€ Berol. 234, 8. 12 (tl21) passim; pro acc. 
t6 — jLi^po^. 

dTT€'xu) dK TTpob6|LiaTO^ (pro acc. TTp6bo|na) Tf|V TUJV ^KqpopiuiV 
Ti^riv Berol. 526, 20; cf. 607, 18; 636, 20. 

b€buJK^vai €V (pepvri . . . [T]d^ uTTapxou(Taq . . [dpoupa^] Rain. 



1 cf. Schmid, Atticism. III p. 91 (Troi/|auj ae ei<; IGvo^ M^T«? quera 
locum Sophocles, greek lex. p. 24 hebraismum ducit). 

2 
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24, 8 (t 136) pro acc. qpepvriv^; haud secus 27, 9 i[\ joxq 
TTapa(p]epvoi<5 Kixibv KpOKii^Tijvo^ ktX. legendum videtur ev irapa- 
(p^pvoi<5 (pro acc. irapaqp^pva) „als Paraph." ; Wesselius: „uiiter 
den P." 

^TpaH^a ti jueTd tov 9[dvaTo]v d(T(p[aXi0|a]aTa Kai KaTd bu)- 
pov ^x^i Berol. 248, 7 (f s. II.) Conspicuum est KaTd bu>p. • ex-- 
cipere accusativum d(T(paXi0)Li. 

f(Txov el^ bdveiov (bpaxiid^) 171, 1 locis plur. acc. ^ax- 
bdveiov bpaxjuwv. 

Saepenumero ei^ Xdfov Tivo^, quae vox praepositionis 
instar usurpatur, vice appositionis fungitur: 

7Tap€(Txev [xo\ eiq Xotov dp(p>apujvo<s xpvoov 6Xokottivou^ 
biio Rain. 19, 9 (1330) cf. 19, 16. pro acc: dppapOjva. (Wes- 
selius non apte vertit: „zum Zwecke eines Angelds.") cf. 

elq Xofov aiTOviou dptupiou bpaxfid^ biaKUJcria^ sic (auToO XajLi- 
pdvovToO Brit. 306, 19 (145 f)] 177, 23; 178, 22 (f 145) 341, 
8 (183 1); 343,6 (f 188) al. 

§ 8. 
De accasatiyo absoluto. 

Ne a dialecto quidem communi accusativus vice ge- 
netivi absoluti positus alieruis est: 
ouK eS6v auTUJi Taur. 8, 74 (118 f). 

(dEiuj (Te TTpoaaTToboOvaij tov KaOnKOVTa fXaiov (= dXaiou) |ae- 
TpTiTf]v Kai KiKio^ |LieTpriTr|v, |LiTi9^v dvTiTiecTov Par. 30, 24 (162 f) 
„nulla re obstante"^; cf. pap. Dresd. v. 12; Lugd. D: JATibev' 
dvTi7re(T6vTa. 

(6|LioXoT6T TTToXeiLiaiq) jLiribeva KUjXoiovTa sic [t6v Mdp]ujva 
. . [|iTi]b[e] Tfiv TTToXejLiatba intib^ tou^ Trap' auTfi^ [dv]KaXeTv 
„nullo obstante Maroni nec Ptolemaidem nec propinquos esse 
interseccuros Rain. 1, 18 sqq. (f 84) cf. (6|HoXofeT TadTTiq) 



1 cf. ^v (pipvx] XttMPciveiv Pol. 28, 20, 9. tv bujpe^ b\h6va\ 6, 39, 15; 
22, 5, 7 al. ^v irapaKaTaeriKi;] 6ib6vai 5, 74, 5 ^v irapab6a€i ^xeiv ti 12, 
(j, 1 €i<; biupedv tA Xonrd 0uv8ei(; 28, 22, 3 Krebs, cle praep. Pol. p. 74; 
109. cf. Viereck serm. gr. p. 63 sq. 

2 edit: |uieTpTiTr|v. Mrib^v dvTiiTea^v aoi yivoito. dvS' iDv irpoq 
t6 BeTov 6aiujq bidKeiaai . . xdtpxc, ixopcpi] ktX. Sed seciind. exempl. Dresd. 
et Lugd. D interpungendum videtur: Zol (bl) yivoiTO, dv6' ujv ktX. 



Digitized by VjOOQIC 



- 19 - 

latibeva KiuXuovTa . . ixr\bk auxou^ OjLioXofoOvTa^ . . dvKaXeiv Rain. 
4, 21 sqq. (t 53). 

^Hov ^T^poiq |Li€Ta|niaeoOv Rain. 39, 25 (f 266). 

§9. 
De accusatiyo rabricarum* 

Tituli vel rubricae, quae casu nominativo inscribi solent, 
ut dTTOTpaqpfj (ipxu)[va)v] RL. 14, 1 (f 259) rarius accusativo oc- 
currunt : 

'Ax6[X]Tr€i ToO 'AXk^tou" Tuiv dTTO tti^ ['A]aia^ alx|iiaXubTUJV. 
KX(fipov) Tov dveiXnmi^vov €i^ t6 pa(cTiXiK6v) ^i€Td t6v cTTTOpov 
ToO b' ?Tou^ 7T€pi ¥ivapip^VTicriv. 'Av€vrivox€V dcp' fijLidq *AtroX- 
Xuivio^ . . CTuTTpacp^v ktX. F.P. II 29 (b) 2 sqq.; (c) 4; (d) 5 
(220 t) passim. Mahaffius, qui post Vivapi|i^vr]criv non distin- 
guit: „The difficulties, inquit, are the govemment of the ac- ' 
cusative KX(fipov)" vertitque: „(as regards) the land-lot, which- 
has brought up to us etc." Non dubito quin KXf^pov ktX. sit 
rubrica, qua quid libello continetur, summatim breviterque de- 
scribatur. Neque enim alia desunt huius rei exempla: Triv fv- 
T€uHiv Tf)v Aajpiujvoi; Brit. 26, 1. 9 (162 f) t6v X6tov tujv 
XaXKuiv Lugd. C III 1 (162 f) tu>v bibujuiliv Xotov. ib. C IV 1 

t6v Xotov tujv dTacTTiTOjv. ib. S 3,. 25 (164 f) t6v Xotov 
TOJV KicTTUiv 0€OTiTUJVi. Par. 55 bis 32 (159 f) Tdcpou^ 0€- 
pdXKOu Kai TUJV iv avTfji sic, fortasse auT0i<(5) vid. infra tract. 
de -q finali. Par. 5, 5, 5 saepe. TdHiv XaoTpaqpuJV K6X(Xri|Lia) b. 
Brit. 182 b 2 (162 — ITSfj; non est opus cum Kenyone mutare: 
KaTd TdEiv XaoTpaqpiIiv KoXXnMa b. 

§ 10. 
De accasatlvo rationum et catalogoruin. 

Raro in indicibus nominum personalium accusativus 

inconcinne alios casus sequitur: 

N^xoXu^ Kai t6v dv(bpa) Kai uiou<; Par. 5, 48, 2 (114 f)- 
l€|H|Liivi^ Kai t6v fivb(pa) Kai oi uioi Par. 5, 26, 3; cf. 5, 

24, 10; 5, 30, 9; 5, 31, 2 al. cum sescenties Kai i] fvyx) Kai oi 

uloi sim. legatur. 

€i(Tiv 01 dvaT€TP(a|H|ne'voi)* ZapaTrd^ boOX(o^). 'Hpa- 

KXeibTi<; Kai Tou^ €i<; t ^to^ Brit. 261, 38 — 57. 
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TTa0€p|LioO0i^ 'AviKOu; sequitnr accusat. 9dv€UTiv Ti0O€va- 
0rm€u)q 324,5—7 (fl6\}K 

ZivapxriP^iu^ dpTdpai pft' Berol. 553 A II 9 sed T€'pTOV 
dpTdpai TTC ib. 553 A II 10; cf. 557 II 6. 11. 

b) Saepius res rationibus insertae, licet alii casus 
praecedant, accusativo licentius usurpantur. 

& Ti|iuJ|Liai . . (TKa(p€iou bpaxjLid^ xb xi0iwva bpaxind^ f F. P. II 
p. 33 V. 5 (s. III. t) dTT€X<€>i Tiap' ^juou Tijufi^ d06via p 
bpaxiLid^ 'p0 Kai Ki0ujva^ p bpaxjLid^ vp Par. 52, 3 sqq. (c. 160t). 

KiKl KOTuXaq^ i€ Par. 55, 21 passim. (pro KiKiO^ kot. Lugd. 
T 2 passira). 

fipTOl bpaXILld^ l€, (TlTOV bp. pO€, VlTpOU bp. l 7Ta7TUpOU<5 
bp. V Par. 55 bis 23 sqq. (c. 160 t). 

T(ivovTai) TTaTTupou^ Ti|Lifiv bp. uE ib. 56 rect. 5 pro: iTd- 
TTupuDV Ti|Lifi^ bpaxiLiai. 

d7T€X€i €V€xupa 606via p (pro 60oviujv) dpyupiou bp. p Par. 
57 II 18 (c. 160 t). 

^oid^ bp. i dpTOU<s Ka0apou<5 Cutov (= Z!u0ov) Lugd. 
C IV 4 sqq. 
[TTa]7Tu[p]ou^ Lugd. S 8 (c. 160 t). 

X6to^ dvrjXiujLiaTO^ cTTT€p|Li(dTU)v) TTupou dpTdpa<5 uXti /^'0' 
(438 V3 V24) ^^^^- ^^^y 1 s^^- (t l'^3); accusativum passira le- 
gendum esse patet ex v. 91 : Kpi0(fi^) 6(|Lioiu)^) dpTdfa^ -fP' ^P^i-i) 
cf. 254, 92. supplend. |Li€|Li€Tpifi|Li€0a. 

Itaque aliis quoque locis similibus accusativus legendus 
erit ut : 

Ai0i6ttou5 'Op(T€v[ou(p]€UJ^ briiLiocTiou TTupoO dpTdpaq €p' (5^2) 
Brit. 188, 26 sqq. passim (t s. III.). 

'Avoupiwv TT€T€crouxou TTupou dpTdpa^ k€ P' (25^2); 256 d 
16 sqq. saepe (t 15) sc. dTT€'x€i. 

UTT^P ZOKVOTTaioU bTl|n(0(TlOU) TTUpOU dpTdfa^ ^lKOai TT€VTai 
sic 180, 2 sqq. (t 228) passim. 

c) Pretii numeros consentaneum est ubique accusa- 
tivo legendos esse, ubi dTT^x^» (b)€buJKa, bi^TpttM^oi sim. supplen- 
dum est: 

'ETTijLidxou 6|Lioiujq aXXa^ bpaxind^ b (sc. dTT^x^) Brit. 131, 
464. 539. 542. 544. 551. 559 pass. (t 79). 



^ Nescio an h. 1. -v et -^ finalis sint confusae (cf. infra tract. de 
S fin.). 
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t" (Itou^ TpiTOu) 0ib0 a rejLieXXa uir^p Y€pb(iou) bpaxjLia^ b 

Tupi bpaxMa^ TecTcrape^ (sc. fbwKa) Brit. 203 (f s. II./III.). 

Ttt^ XonT(d^) bpaxMOK; k (sc. dTrexuj) Berol. (362)^ 2 (t215). 
Itaque praecedente nominis proprii casu nominativo 
semper accusativus numerorum legendus est: 

TeXoq KaiaTiX(u)v) iti f tou<; • napoO<; Ovvibcppou^ a (ivdq) 
la (bpaxind^) Brit. 468, 1 sqq. (f s. II.) (sc. bieTpaipe cf. 319, 5 
aliique loci multi.) 

Similiter in catalogis exactorum: 

ndei^ ZaTapouTO^ bpaxMdq v sc. KpdTTeTai vel bi^TP(aipev). 
Brit. 474, 7 sqq. passim (f 199). 

In tributorum denique catalogis quibusvis drachmae casu 
accusativo scriptae esse putandae sunt: 

'EcToupiq ZiCuiT^eu)^) troiianv |HTi(Tp6^) Nep6e'jLnTeu)^ bpaxind^ 
T TeTpiupoXov Brit. 254, 27 (f s. II.) passim. cf. 264 (f s. I./II.); 
156 (t 208); 379 (f s. II.) Berol. 9 aliis locis passim. 

§ 11. 
De aeeusatiyo temporis. 

a) Notandis temporis spatiis, quamdiu quid fiat, ac- 
cusativum plerumque usurpari notum est^: 

[7T]apa[(T(ppa]TiZ;ea8uj<yav Td 6pTava tov dpTOV t[ou xp6]vou 
RL. 46, 12; 47, 4 (259 fj „in tempus otii." 

iva |if| Tov TrXeiu) xpovov KaTa(p0eipujjua[i] F. P. II 12 (2) 12 
(240 t). 

Td^ Ke fmepaq t^ eipTacTjLievoi ei0iv (sic Revillout, M^langes 
p. 391) F. P. II 4 (9) 7 cf. 17 (3) 5. 

mq dTraTOjLi^va^ nM^pa^ e ouk <e>lXr|(pa(yi Brit. 18, 2. 
14. 24; 18 b 2. 4; 35, 14 (sed 18, 8: Tai^ ^TiaT. fm^pai^). 

(Ibei 0e) 7Tp6<; n|Lid<; TtapapaXeiv i&p[a^] |n6piov. F. P. II 13 
(5) 4 (255 t). 

6vTU)v dv KaTOxri fToq fibti beKaTOV Vat. B 3; C 4; D 4; 
Brit. 21, 3; 35, 4; Lugd. B 2, 1; D 1, 3 (162 t) Par. 30, 4; 36, 
4; 37, 3; 38,4 (162 t). 

t6v bk XoiTOV xpovov ouk iHT\Beaa\ Par. 26, 1, 16 (163 1) 

cf. Lugd. B 1, 19; 



1 K. Gerth AusfUhrlich. Gramm. § 410; Krueg. Griech. Sprachl. 
5 § 46. 



Digitized by VjOOQIC 



— 22 ~ 

ToO u7TTip€Tri0avTO^ Tov to(ToOtov . . xpovov Berol. 180, 14 
(t 8. II./IIL). 

€TpT(a(TTai) u(7T^p) a(uToO) toO a(uToO) Ka Itou^ TTaO(vi) la 
i€ fi(|H€pa^) (a Pauni XI. usque XV.) 593, 4 (f 158) cf. Tr€V- 
T[a]€Tfi xp6[v]ov dva[7Tau<y€]u)(; 180, 4 (f s. II./III.) 417, 24 
(t s. III.); Brit. 413, 13. 

E,aro aetate posteriore praepositio ^tti praemittitur : €Y€- 
dbpTncra? . . eTT' €T0^ n' Berol. 408, 14 (t 307). 
jLifl KaTaaxrj? ouv amovq bia fiXXnv f||Li€pav Brit. 243, 18 (t346). 

15) Si vero futurum est temporis spatium notandum, 
praepositio ^tti c. acc. usurpari solet^: 

PouXojiai |aiOL9u)(Ta(T0ai i[m x]povov [€]tti Tpia Rain. 34, 6 
(s. II.) . . im xpovov Jtti TecTCapa 38, 11; cf. 39, 9 
(266 t); Berol. 667, 6(t 222) 633, 8 (t 221) ^tti xpovov 
€Tri Tpia. 

Apparet igitm* hunc locum non esse mendosum, quo Krebs, 
genetivum ^tuiv Tpiaiv scribi opertere existimat. Eaderi elocutio 
esse videtur atque fiiaGwCaaB^a]! €7t' ?tti Tpia Berol. 407, 7 
(t s. III.) cf. Brit. 163, 6 (t 88); 216, 12 (t 94) 168, 5 
(t 162); 335, 10 (t 167); Berol. 661, 6 (mcreibcTacTeai) acp' 
ujv (leg. ^cp' 8v) |Li€V<€>i fi T€U)pTia xp6[vov]. 

Offendit igitur, quod Brit. 286, 10 (t 88) simplex ac- 
cusativus occurrit: |Lii(Teuj(T[a]aeai . . jLiovov t6 dv€(TT[6]<; 3[T]bo- 
[o]uv sic €T0^, cum alioquin legatur TTpd^ jilOVOV t6 dv€(TT6[^ K]a 
^TO^ Brit. 350, 8; cf. 314, 6 (t 149); 216, 12 (t 94). Berol. 
237, 3 (t 165); 526, 10 (t 86) dtTTO Tn^ i\eaTibar](; fnui^pa^ 
im Tov fiTTavTa xpovov Berol. 350, 4. 10. 19 (Tra. imp.) 
cf. I. Ros. 36. 43. RL. 57, 1; Taur. 3, 19. 

dTTO ToO vOv €i<; tov &e\ xpovov Berol. 282, 5. 32 (M. Aiir. 
imp.) cf. Brit. 154, 5. 19 (t 68) I. Eg. 125. 

ouTOi XoTOi . . X€[TOv]Tai ^tti to^ t nM^'pa<S Lugd. V 2, 3 
„per tres dies". Non est cum Leemansio mutandum ^tti Tn$ 
f fm. cf. V 2, 39; X 4, 14; 9, 35 (t s. IIL/IV.); W3,32. 
7Toi€i im fmepa^ p Brit. 121, 527 (t s. III./IV.;. 

c) Raro accusativus invenitur ad indlcandum, quando 
quid factum sit, ut. 

TTaxibv i, fiv IbvjKa An|iinTpiuJ 6e6vxaPar. 53,41 (c. 160 1). 
auTtj nv KaTcPnv fjjucpav Berol. 435, 8 (t II./IIL). 

1 Kuehn. Ausfiihrl. Gram. § 410 adn. 12. 
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.Quaraquam loco priore nescio an legendum sit TTaxibv 
i f|((v)) ?buJKa ktX. (c£. infra tract. de -v finali), altero loco re 
vera accusativus vice dativi fungi censendus est, ut Lugd. W 3, 
27 ; 15, 34 (f s. IIL): ^XGibv ouv em Tfjv fiinepav t6 juecTovuKTiov. 
lam Exod. IX 18 dativus accusativo locum dedit: ifd) uuj Tau- 
TTiv Tfjv ujpav aupiov xot^ciCav cf. lo. IV 52. Qui dicendi mo- 
dus in nova graecitate usitatissimus est; vid. Hatzid. 1. c. p. 226. 

Loco autem Par. 22, 12 (164 f): eTrei Kai Td q Ito^ elXrj- 
qpaO"iv temporis spatium cogitatur: „per annum VI." 

Berol. 664, 12 (s. I f) ^iupfivai 0uv auTf) toi iTepi ^CTxaTa toO 
M[e]xeip f| Td laecTa toO OajiievubG non dubito quin transponen- 
dum sit Tiepi Ta ?(TxaTa ktX. 

d) Ab accusativo temporalis spatii haud multo distat 
ille, quo quotum quid fiat indicetur: 

[icp^] lepeuj^ *A7ToXXujvibou toO MpcrxiiJLivo^ t6 p ijoq F. P. 
I 15, 8 (237 t) cf. 15, 10; 17.(3) 3; 

KavTicpopou . . MeveKpaTeia^ tti^ OiXamLiuJVoq t6 p ?Toq 14, 
4 (237 t). 

br]|LiapxiKn<; iiovaiac; t6 beuTepov (^to^) I. Eg. 20, 1. 

Iterati consulatus numerus legitime casu accusativo in- 
dicatur ad verbum UTiaTeuovToq vel UTrdTUJV relatus. Unde ex- 
plicatur, quod legimus: 

uTTaTeia^ tujv becTTTOTUJV fi|nujv KovcTTavTivou Kai AiKivviavoO 
lepao-Tuiv t6 f (^roq) Berol. 409, 13 (t 313); cf. 586,20; 
408, 19; 411, 9 al. 

Huc etiain pertinent t6 TTpa»TOV, TO beuTepov ktX. 

t6 TpiTov eTbov TTToXeinaTov Par. 50, 5. 17. 2 (160 1). 

eTeXacre t6 ttc^tttov Lugd. W 5, 5 (t s. III.) cf. W5, 3. 
20. 25; 11, 34 al. 

e) Neque alienus est accusativus temporis distribu- 
tivus, cum spatii notio insit: 

KaT^epTJaCe^cTGjujaav be jLif) ^Xaaaov Tfjv f||i^pav RL. 46, 14 
(259 t).' 

|LieTpriTf)v ?va t6v ^viauTov, Brit. 22, 9 (164 t). 

(6|LioXoTeT fx^iv) Tf)v fmepav oivou k(otuXtiv) ap', dXaiou 
k(otuXtiv) ap' (IV2)? fmepujv be e dXaiou k. tp', oivou k. Ifi^ 
F. P. II 25 (b) 14 sq.; cum genetivus fmepwv sequatur, Tf\(; . 
fi|ie'pa^ exspectares; fipTOu^ q Tf|v f)|ne'pav Brit. 18, 26 

(161 t). 
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TOKOu . . Tpiujpo[Xiaio]u Tf]5 iLivd^ t6v infiva inaaTOV Berol. 189, 7 
(t 8) TOKOu bpa[x|Liiaio]u tij [|i]vd tov |nfiva ?Ka(TTOv Eain. 
15, 14 (tl49); 16,20 (t 163). 

Saepius praepositio KaTOt vel Tiapd sim. usurpatur: 
[Ka]Td lafiva bp[a]x|Liai ^KaTOvEL. 12, 17 (259 t) passim. irap' 
^KaCTa XoTcia^ TioieiTai Brit. 342, 15 (t 185) Tiap' imaja 
PouX6|i€VO^ d[v]apTTdcrai Berol. 291, 12. 

KaT' ?T0<5 ^KaaTOv Eain. 31, 14 (t s. 11.) Ka0' ^Kaatov eviau- 
Tov Eain. 43, 5 (t s. III./IV.) Ka0' ^KdcTTTiv fi|H€pav Brit. 190, 7 
(t s. III.) saepe. 

Genetivus igitur TOO dviauTOO simil. magis magisque ac- 
cusativo necnon praepositionibus loco motus esse videtur. In 
Atticis inscriptionibus semel tantum TOV dviauTOV CIA. II 1055, 
1 sqq. (t 345). pro genetivo ToO dviauToO inveniri testis est 
Meisterhans ^. 

f) Adverbiorum instar constat saepe accusativum 
temporis usurpari ^ : 

Tf|V TaxtcTTTiv F. P. II 4(9) 10; 14 (2) 2; (s. III. t) au0r||H€- 
po[v] EL. 20, 9; 26, 15 (259 t). 
biaTpiipa^ vuKTa Kai f]|Li€pav 23 (1) 4. 

t6 TTiviKaOTa tum Vat. E 22 (175 t); Par. 63, 7, 15. t6 
ttX€TO"tov Par. 63, 8 (165 t) t6 TiaXaiov Brit. 130, 1 (t s. 
I./II.) t6 |a€V TTpWTOV Berol. 665, 9 t6 Tipiv 462, 11; 
472, 14 (t s. IL) Td vOv 486, 11, 11 (t s. IL/IIL) toOto 
t6 aTraE 511, 11 (t s. II./IIL) t6 TpiTOV Lugd. W 4, 46; 
5, 3. 5. 20. 25 (t s. III.) 

Nec raro praepositiones accedunt: 
KaTd [t6] TTap6v imaxovTeq Wilck. Act. VIII 13 ^tti toO 
TTapovTO^ XII 9; Brit. 45, 22 (160 t) ^v b€ tui ^€TaEu, Par. 
13, 15 (157 t) eiq t6 Xoitt6v 29, 21 (160 1) ^tti t€X€i . . 
bou^ demum Brit. 196, 3 (t 138—161) dv Tdx<€>i Brit. 414, 
30 (t 346); 413, 19 (t 346) cf. Td TT€pi lcrxaTa (leg. TT€pi Td 
^axcnTa) ToO M[€]x€ip f\ to. \xeaa toO 0a|Li€VU)0 Berol. 664, 12. 

g) Tempus ex Eomanorum fastis indicatum trans- 
ferendo non mutatur: 

TTpibi€ v6[v]a^ AuTO^ucJTag 8 ?<yTiv M^oopfi la €v TTpivK€[TT]ioi^ 
in principiis Berol. 140 » 8 (t 150). 



1 cf. Meisterh. Gramm. d. att. Inschr. p. 166, 7. 

2 Herm. ad Viger. 70, 6, 26; K. Gerth 1. c. § 410 adn. 15. 
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Ad notandum intra quod tempus aliquid fiat, ev prae- 
positionem usurpari solere in genetivo tractando videbimus. 

§ 12. 
De accusatlyo loco nom. c. infln. posito. 

Libuit in dialecto volgata imprimis in contractibus, 
quamquam infinitivo idem subicitur atque verbo finito, accu- 
sativo cum infinitivo uti ^: 

Tr€TT€i(T|Liai pabiujq |li€ tuj pa(TiX€i <Ju(Ta0r|0€<y6ai F. P. I p. 80 v. 4 
(s. III t) oToiaai dpi9|Li€Tv |a€ X^t^v Lugd. C 2, 19 cf. uj|htiv 
M€ dv 'AX€Havbp€i(x M€ €ivai Par. 51, 29 (160 f). 
6|LioXoT€T ZTOTofiTi^ . . f?]x[€]iv Tov ^iLioXo-foOvTa ktX.. Berol. 
251, 2 (t81) 6|LioXoTo0cri . . |Li€|ni(y0ujK€vai auTU)i to\j^ 6juoXo- 
ToOvT€<s (^-TaO 526,10 (86 1) cf. 394,4 (tl37); 514,5; 
527, 11; 445, 2—5; 446, 2—4 (t 159) 472 I 16 II 10; 667, 5 
(t222); 409, 5; 153, 5; 290, 9; 282, 36 (t 180); 240, 5; 243, 
1—8; 350,2—4. 6|lioXot€T 'l(Tib[u)po^] . . . ix^iv tov 1(71- 
bujpov Rain. 27, 5 (t 190); cf. 29, 13 (t 184); 4, 23. 25; 21, 
10; 22, 4 (Tra. imp.). 

vel accusativus et nomin. iuxta ponuntur: OjUoXoT^T TadTTi^ . . 
anexew Tf]v 6|LioXoToO(Tav TaaiTiv Kai 6 TauTTi^ uio^ Rain. 
4, 13 (t52) 6jaoXoTUJi TrapaKCxujpriKcvai (1,24) . . — Kai 
€TTiT€T€X€Ka — (1, 27) Kai d7T€xeiv (1, 28) . . 0€ja€vou(; OujuPo- 
Xaiov 1, 30 fortasse etiam 1, 14 sic legendum est 9€|n[€V0U^ 

(TujLi]p6Xaiujv pro e€ju[€vujv (TujLi]poXaiu)v (Wesselius). 
6juoXoT€T [I]€Tdei^ . . Kai . . Qaai]q . . fi jufev l€Tdei(; iT€TTpa- 
K€vai . . Kai dTT€X€iv Trjv Z€Tdeiv ktX. Berol. 193, 3 sqq. (t 136) 
cf. 234, 12 sqq. 
7T€ipuJ b€ €Tvai Tfjv e^ov . . Lugd. V 9, 28. 

§ 13. 
De accusatiyo dvaKoXoueuj. 

a) Saepe inconcinne imprimis participiorum casus 
genetivus et dativus accusativo cedunt ^: 



1 Kuehn. AusfUhrl. Gram. §476; A. Krueg. qu. gram. III § 147 sq. 

2 K. Gerth Ausftihrl. Gram. § 412, 3; Kuehn. AusfQhrl. Gram. 
§ 495; Matth. Gram. § 563, 3; Meisterh. 1. c. p. 166. 
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eiTi |Li€|Li juoi uTictivovTa auTOv [tci e^auToO bioiKeJiv F. P. 1 12, 4; 

19, 24 (255 1); 15, 5; (237 f); 14, 8. 

iva jLifi (Tu|npfii jLioi Kal dv ttii cpuXaKni KaTa(p0apf\vai \xr\ dva- 

TTXtipuicyavTa F. P. II 19 (2) 8 (240 f). 

elTTa auTtjj ixr\ iixk dEioOv, dXXd boHavTa . . 7TapaYiv€08ai. Par. 

49, 15 ^TTiTaGevTO^ Kai jiiovov dTTobibojuevov Brit. 41 verso 

Guf^ajTpiou Ta0ri|Liio^ (TuvbiaTpi((x))PovTO<s ^v tuui iepa»i, biaiTub- 

iuevov sic bt Kai Brit. 24, 6 (162 f) ^ be6|ae0d aou . . Kai 

ev TouTOi^ por]06v T€v6jaevov 7TpocTKaXe'aacT0ai Lugd. E 24 (162 f) 

beojLiai um&v diapXeuaavTa^ (-u0- (vs) = ip) Brit. 23, 14 cruv- 

ecTtricydcToi . . cppovTioOvTd juou Berol. 300, 3 (f 148) TToiricT^v 

MOi KuPeuovTa viKncTai Brit. 121, 424 (f s. III./IV.); cf. 239,4 

(1346) 

cTUTXPn^aTiCeiv jiioi iTiiTpdaKOucTav Rain. 19, 19 (t330) biujKe 

XeTovra 121, 470«. 

b) Non huc pertinet, quod rescriptis magistratuum 
(XpTl|LiaTl(T|LlOi) subicitur: 

Me'vviber eTTi(TKeipd|ievov . . dTTOboOvai Brit. 20,25; 17,6.24. 
43 (162 1). 

c) Neglegentiae prorsus tribuendi videntur loci, ut 
rdioq Ix^v t6 laTpeTov . . biOjiVuovTa Berl. 266, 11 (t 130) 
Tixiv Kai ^VYUO|Lie[vo]u^ 235, 14 (s. II t) biuDKe XdTOVTa Brit. 
121, 470 ^ 'A0Tiv6bu)po^ XeT6|Lievo^ ovTa utto t^v crnv cppovTiba 
Brit. 411, 10 (t346) auTfi<s be Tfi^ ©aicapiou [TTap]exo|ndvriv 
Kain. 27, 14. 

d) Nec minus vitiose nominum appellativorum casus 
in eadem sententia mutantur: |ae|avTijudvov tti^ (piXia^, 6|lioiuj^ 
be Kai T^iv . . 6|Lioi6TTiTa Par. 63, 8. 19 (165 1) ATmriTpiou 
[toO] dpxi(yiwMaTO(puXaKO^ Kai TPctjLijLiaTea Brit. 23,94 (158 1) 
[tti^] Kai(Tapo^ KpaTrjCeu)^ 0eoO u\[6]v Berol. 174, 1 (t7) 

Tfi^ uTTapxouariq aOTtj eTdpav oiKiav Kaivriv 183, 16 (t85) 

eTTVTux6vTe^ . . Tf{(; Tiu|LiaiuJv TToXiTeia^ Kai eTTiTajLitav (-q et -v 

confunduntur) 113, 3 (t 143) cf. Tfiq k^t' i\xo\) eTTTipiav 340, 21 

(tl49) 

TTa[pd TTave](ppe|Li|aeu)[(; \]ep^a Berol. 78, 4 (t 143) tiIj Kai 



1 Quod Peyron proponit bi' alTOU|Li^vujv minus aptum vicletur, 
praesertim cum iterum bk sequatur auvaToOTil^; hi. 

^ Accusativus participii in media graecitate indeclinabilis (-ovTCi) iaiti 
hac aetate praeparari videtur; cf. Hatzid. 1. c. p. 143. 
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ZujcTiKpdTri . . . uiov MuctGou Rain. 14, 11 (f 166) dvTiTp(acpa) 
^TTicTToXOav buo, jaeid<; [xk.v Ikoutiuu . . ttiv he ixepav crou Berol. 
194, 15 (t 177) Tuj(v) u7Tapx6v(TUJV |aoi) TpiTOV [jLiJ^po^ auX[fi^ 
Kai dpoupjav (-V et -<; confuHd.) 446,22.6 (f 159); 349,8; 
644, 20 dTid KuujLiriq AiovucTidba Rain. 38, 5 (f 263). 

Imprimis numeri, quibus idem saepeaccidere supra vidimus 
(§ 7a) in ipso genetivi absoluti ambitu accusativo apponuntur: 
^Kcpopiou Tou TTavTO^ . . dpTdpTiv |Liiav Berol. 644, 20 (f 69) 
6(p€iXo|Li6vujv . . bpaxjid^ ^TTTaKO(Tia<; (114)^ 19 eKcpopiou 

dTTOTdKTOu dpTdpa^ TTevTe Rain. 36, 10 (f 225) cpopov iKdaTr\q 
dpoupa^ dpTdpa<5 buo Berol. 349, 8; cf. Rain. 35, 10 (t216)^ 
TaXdvTujv Tpia fimcru Par. 58, 5 (160 1). 

e) Haud raro accusativus non dubium est quin -v 
finali false additae litterae debeatur: 

(Toi TivoiTO €TTa(ppobi(Tia((v)) X«pi<S» Mopqprj, €UTi|Li€pia((i)) Par. 
30, 28 (160 t) recte legitur eTTa(ppobi(Tia Dresd. 14 Lugd. D 24. 
Ka0THLi€VTi((v)) Kai ou KivoO(Ta Par. 50, 12 (t 160) em KU)^ri((v)) 
Kapavibi Berol. 647, 3 (t 130) ^ fort. etiam dKoXoue(u)^) tOj 
jLTeTaboGevTi |noi dTraiTTi(Ti|Lio((v)) Berol. 259, 3 (t II./III.) u)6v 
oivo((v)) dvaK6iiia<s Brit. 121, 182 (tlll./IV.) 

Alia exempla vid. in tract. de -V finali. 

Interdum -v partes -q finalis suscepisse videtur, ut gene- 
tivus accusativi formam induisse videatur: 
(ToO be TTpo(Tb€Ti9€VTO^ Tf](; TTapd Auupiu)v[o^] ToO dvTiYpaqpeuj^ 
Trp6<5 TaOTa dvaqpopdv (pro dva(popa<;) Brit. 20, 8 (163 1) cf. 
infra tractatus de -^ finali. 

§ 14. 
a) Hoc loco liceat alia afferre exempla accusativi 
a rudibus litterarum mendose u&urpati: 

TfiY eTTi(TToXf|v db60Ti ei^ dvdTVU)(Tiv Brit. 23, 125 (s. II t) (= n 
^ttkTt.) TauTTiv Tf)v €TTi(TToXfiv eTpd(pTi Par. 18,13 (c. t) 

(= f) €tti(Tt.) KO|Lii|iui^ fx^ Kai t6v iTTTTOv jLiou Kai McXa^; 
(pro 6 iTTTTO<;) 18, 4 Tipu)TTi(T€V €1 Tivct dTT^beiHiv TTapdKeiTai 
Par. 15, 35 (200 1) fort. dTTOb€i?<(€)i, nisi forte el^ dTT6b€i2iv 
legendum est €TT€i o5v K€XPTi|LidTi(TTai ei^ fi|Lid<5 6Xupav Par. 



^ Recte fortasse Witkowski supplevit Vat. C 5 (f s. II.) tOjv 
6(p€iXo|Li^u)v . . (ip(T(ipaq> pH. 

2 Audaciiis Wilcken conicit ^v KUj|Lir|. 
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27, 15 sed nescio an qui scripsit nominativum voluerit oXupa((v)). 
u)V Toi ji^Tpa Kai Tci^ Y^iTvia^ bid tu)V ttpokXtitikujv T€TaKTai 
Rain. 4, 10 (t52)^ TOt cTuvKupo<G)vTa . . . ^tt' (i|ncpoTepu)V 
bfe Tiwv TrrixTi (i. e. Trfixu<jLi)) laiav f\ 6(TU)v ddv (ba\ 4, 10 sq. 
Wesselius proponit : ctt' d|aq)6T€pa be Trrixeuj^ ^ia(S f| 80u)V ^dv fj. 
Mensuras saepe accufe'ativo apponi supra vidimus. 
TTapaKe[xu)pTi]Kevai . . tijui0u lu^po^, 6[d0Tiv dpoupja^ biio otboov 
Rain. 6, 9 (t238); cf. ib. 90, 18. Plerumque 6 dcTTiv nomi- 

nativus sequitur (cf. Rain. 21, 16; 27, 7; 24, 5); sed aetate 
posteriore ut toOt' 10t\ mera particula facta esse haec vox 
videtur „nempe" (cf. Brit. 98, 53 6 TrpwTO^ KXflpo^ 6 ecTTiv 
'kfadoq Aaiiuujv). 

lam dpoupaq 6(Ta^ ddv i&CTi stud. Vind. VII. pap. Berol. M I 
v. 12 oOaq patet false accusativo dpoupa^ assimulatum esse 
relativum. 

epaaTdx^n dTr' aCiTtuv 6vou(; Tiaaapeq tou<; KaXXi<TTOu<;, XeuKOu^ 
ILifev buo, Tou^ be fiXXou<5 jneXavat; Berol. 46, 11 (f 193) 
dE u)V ?x^ (Te (pro TTapd aoO Krebs) 635, 2 (f 139) uiv T€U)p- 
TeiTOi dpoupag eE 166, 6 (f 151) * Tf|v bk acTcpdXeiav [Tau]Tf)[v 
dT]pdcpTi 419, 16 (t277) cpopou, ou d[vo]u(TiO(; (= -uxj) eTre- 
beHd|Lir|v, dKivbuva TravTd^ Kivbuvou Kai dvuTrdXoTa sic uttoXotou 
^KdcTTTi^ dpoiipTiq dvd TTupoO dpTdpa^ TrevTe. Rain. 41, 16 (f 305); 
40, 15 (t 301) adKKO<s, ^v uii 606via u(d)Xa^ ktX. cTaKKoirripa, 
ev f|i ladxai(pai) Xuxviav ktX. Brit. 402 verso 11 sqq. 
legendum videtur liaXo^, Xuxvia((v)). 

b) Multae inveniuntur nominum III. declin. formae, 
quae re vera accusativi habendae sint: 

K[aTa]Tpipu)v xiTuive^ (= xiTU)va<s) F. P. II 32 (1)22 (s. III. t) 
uJIUTiv buuj T^vaiKeq Ka0T]|i^va^ Par. 50, 21 (160 t) Toii^ Xe- 
TOVTe^ ib. 47 verso (160 1) tou^ dv^TKavTe^ Par. 60 bis 22 
acTTTdteTai fijLid^ (= u|ad^) MeXaq TrdvTe^ Par. 18, 15 (c. t) cf. 
Berol. 276, 25. 26 CTivbove^ (acc.) Par. 53, 4. 7. 13; 54, 4 
(c. 162 1) cf. CTivbova^ Par. 53, II. 15; 54, 7. 8. 16. bpaxjLidq 
Te'0CTapeq Lugd. 25 cf. bpax|Lid<; [e]iK[o]cTi TecTcTape^s Berol. 



1 Wesselius: ai T^iTvCai; at nescio an T^TaKxai medium sit existi- 
mandum: ^quorum mensuras vicinosque (Taapis) venum dando indicavit^. 
T^TaKTai saepe genere medio occurrit, ut T^TaKTai 6 beiva ^irl tV]v ^v 
'EpjLioO ir6X€i TpdTicSav T^Xoq ibvnq; passim. 

^ constructio impersonalis videtur. 
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532, 22 cf. ib. 238, 9 (f s. II.) 373, 8 (t 148); 518, 12. 14. 15 sqq. 
(t219); 624,26 dpoupaq TecTcTapeq Berol. 177,4 (t47); 
238,4.9; 591,20 (t57) tou<; inTOT€TpaMM€vou<; 6vt€^ ib. 
283, 4 (M. Aur.) Touq OMoXoToOvTeq ib. 526, 10 (t86) 
dTTTiTopeuo^^vou (JTpaT[iiuTai^ t«M€iv] TuvaiKcq ib. (114)^ 2 (t 134) 
TrdvTe^ Tou(; cpiXoOvTd^ ae 27, 18 tou^ €V oTkuj TtdvTeq 33, 
19; 625 verso Touq ^TTTd (TTaTfipeq 38, 25 TrapacTTficTai 
auTouq X[€T]ovTe^ Brit. 342, 12 (t 185) euxo^evTi i\\xd<; 

(= \)^d<;) uTia(vovTe<; diToXapeiv Berol. 332, 5 (t a. II./III.) ^ 
cf. Tou^ Mflveq CIG. 5465; 5875 a 1; 9137 pass; alia exempla 
V. Hatzid. 1. c. p. 139. 

Quae cum ita sint, mirum est quod Schweizer (Gramm. d. 
perg. Inschr. § 24) in Schmidum (Atticism. IV 683; Goett. 
Gel. Anz. 1895, 39) invectus negat attenuata vocali accusativum 
nominativi formam usurpasse contenditque loco Berol. 27, 18: 
dcTTrdCo^ai Tf)v (Tu)iPi6v crou TroXXd Kai Zepfivov KaT TtdvTeq Touq 
qpiXoOvTa^ (Te KaT* ovo^a nominativum esse habendum vocabulum 
TrdvTe^. Recte Hatzidakis iam antiquitus monet (1. c. p. 29) 
accusativi III. decl. nonnullas formas nominativo esse assimulatas, 
ut Touq pacTiXei^, jaeiZiouq cf. TrXeiovep, xapi^ep (acc.) in inscr. 
Damocratis Coll. 1172; Touq eXd(T(Tove<; alia v. G. Meyer § 365; 
Dieter. Byz. Arch. I p'. 156. Quam analogiam secuta sunt 
postea Tdq Tifi^^: ai Tijieq sim. et novissimis temporibus TOU^ 
KaXoi sim; cf. Hatzid. 1. c. p. 29; 379. 

c) Ut accusativus plur. III. declinationis formam 
nominativi usurpare coepit, ita non mirandum est quod non- 
nunquam nominativo falso accusativi forma data est, ut 
eviuiKoboMTiKOTaq Tdq Gupa^ Trpo(TiuiKobo^r)Ka(Tiv F. P. II 12 (1) 
12 (240 1) KeXep Kai o\ auToO irdvTaq sic Berol. 615,15. 
14 (t s. II.). 

§ 15. 
De fortna accusatiyi yices tiotninatiyi gerente. 

Plurimorum vocabulorum notum est nominativum ab 
accusativi forma esse promptam, ut 
fi HiiKpoTTiTa (ipuxp^TTi^) Gl. Laod. p. 183 f] aiTa, fi T^aOKa, 



^ Mayser, Gramm. d. griech. Papyri aus d. Ptolemtterzeit §5 1,2, 
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f] q)piKa cf. Lob. parall. 167 8q. f] TipuvOa 8cylax peripl. 19 ^ 
laui temporiVjuH AlexandriniH occurrit: i] dppapuiva pap. Par. 
5«, 13 fH. ILt) 

Accedit d^pa^ ('nom.; Lugd. II. p. 117 (yH. III.) cf. 6 TraTCpa^, 
fl MnT^pa? *. 

Adnot. : Praepositiones inde ab antiquissimis temporibus 
PtolemaiciH magis magisque cum accusativo coniunguntur, ut 
ox iin quao ningula in dies magis occurrunt, generaliter iam 
conc/ludore liceat, plurimae praepositiones aliquando non nisi 
ciun hoc (jasu fore ut usurpentur ^. Quae multa de accusativo 
vidimus Hi quis comprelienderit, facile intelliget, partes dativi 
obsoleti necjnon aliquam multum genetivi cum accusativo tum 
praoj)OHitionibuH acceHsisHe, praeterquam quod plurimae accusativi 
fonnao nominativi factae sunt. 



8 16. 
Excursus de -v et -q flnali. 

Legentem aliquantam papyrorum partem non fugiet, 
quam saepo ii qui scripsere litterarum rudes et ab animi cultu 
iiimiH dostituti casmam sj^ntaxin violaverint. Concedo multa 
0(^rum, quao poccata videntur, vel ad calami lapsum vel ad 
grauimaticoa ignoi^antiam vel analogiam casuum falsam pertinere, 
quam potiHsimum Hatzidakis eumque secutus E. Mayser tuentur. 
Multos voro locoa, qui cum verborum syntaxi pugnant, ad aliam 
roni spoctare censeo. Etenim lingua properante litterae quae- 
dnm finaloH, imprimis -V et -^ ambigue pronuntiatae esse vol 
prorsus faucibus haosisso vidontur. Itaquo ad rocte adum- 
brandoH dialocti volgaris oasus in hanc i'om inquirore necessa- 
rium ouxi. 



> ef. HfttRia. 1, 0. p. 277. 

« ibia. p. 379. 

'*^ M u 1 1 n i» h, Uraiu. volj»-. p. 37G sqq. 



Digitized by VjOOQIC, 



- 31 - 



L Excnrsiis de -v fiiiali. 



a) Littera -v finalis volgari in pronuntiatione non 
dubium est quin tam tenui ederetur sonu, ut vix auribus per- 
ciperetur^. Itaque non mirandum est, quod saepe falso aut 
omittitur aut additur. Ac primum liceat aliqua exempla pro- 
ferre, quibus -V finalis omissa videatur: 

auXri<v> Brit. 50, 6 (s. III. f) tujv biabu)xu)<v> 17, 32 
(162 t) eTT<e>i ou<v> auTai 41, 16 (161 f) eKO)ni(JdMTi<v> 
23, 115 (158 t) AiovucTiu) tuj<v> cpiXu)<v> Par. 36, 1; 
Vat. B 1 ; in aliis papyris frequens genetivus legitur ut Vat. 
C 1; Dl; D 3; Brit. 20, 1 al. 

ei^ Tf]<v> dpKJTepdv 50, 20 (160 t) t6 dvrjXuuiia tuj<v> bi- 
bu)nu)v 55 bis 2; toutuj<v> dTiexei 57, 18 Trpo(Tr|Kou(Ta<v> 
Taqpnv Berol. 183, 24 (t 85) Trepi Tn<v> auTf)<v> 'HpdKXeia<v> 
446, 23 (t 149)2 GuTaTepa KupiXXa<v> 118^ 13 apoupa<v> 
Mia<v> fi)ni(Ju 446, 23 (t 149) elq Tfjv dTTOTpa(pf|<v> Kai 427, 
18 (t 159) oube<v> dTtXux; 393, 12 (t 168) exq Tn<v> ti- 
^f\v Lips verso F 4, 7. 14 (t 230 — 240) iva Tfi<v> auTuuv 
Tri(yTei<v> trepi TrdvTU)v eEeTd(Juj(Tiv Berol. 388 II 9 (t s. II./III.) 
Tf]v (Tu|apiuj(Ti<v> Rain. 24, 21 (t 136) TeTeX(eKe) TTavoO(pi<; 
. . o )nia<v> (dpTdPnv) Brit. 307 (t 145) oubev toutuji<v> 

Berol. 248, 24. 

lam in papyris magicis III. p. Chr. n. saec. sescenties V 
finalis deest: 

Tf|V Trepi(TTepd<v> Lugd. W 12, 1 tuj viTpo<v> W 15, 46 
Tf|v buva)nei<v> W 16, 45 beEid<v> x^ipa W 18, 29 viKn<v> 
W 18, 9 XeuKn<v> (TTUTrTnpia<v> (Txi(TTnv X 2, 33 ejapa- 
Xuj<v> X 4, 16 piivi = puvn<v> X 4, 21 eiq T<d>v kou- 
(p6XiGo<v> X 2, 27 k6hio<v> dmiueXu)^ X 14, 9 (Tavba- 

pdKn<v> KaTaKOpnv X 14, 27. auT6<v> X 16, 14 t6<v> 
T^XiOV W 15, 27 aliis locis multis. In media voce haud raro 
ante t intercidit v : 



1 G. Meyer Griech. Gram. 3 306: ^Das auslautende v hatte in 
der Volkssprache, wie das inlautende vor Consonanten, vielleicht aueh zu- 
nachst nur vor solchen, einen schwachen Klang, der in der mittel- und 
nengriech. Vulgarsprache hau6g sein vOlliges Schwinden herbeigeftthrt hat". 

2 Dicet quispiam scriptorem rudem litteraruni non novisse iT€pJ prae- 
positionis vim. Concedo; sed id ipsnm docnmento est, litteram v finalem 
non solitam esse lingua exprimi. 
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ai YCiTviai bebriXu)\V>Tai Par. 15 bis 2 (f s. II.) - q)po(v)Ti(Tai 
Brit. 28, 5 (tl62) au0€<v)TiK6v, a7ra<v)Ta simiP. 

b) Quae cum ita sint, non mirabimur, quod nonnun- 
quam vocibus v superflua additur: 

|<paT€pu)((v)) Brit. 31 , 6 (162 f) tiu dpx[iuTTe]p€TTi((v)) 23, 1 15 
(158 t) ((Toi YivoiTo) ^TTacppobi(Jia((v)) x^pi^ Mop<Pn euTi[|aej- 
pia((i)) Par. 30, 28 (162 t) cf. Dresd. in fine, et Lugd. D; cf. 
Par. 50, 12. 

eiTi av \jj(; poiiXojiai, Kai auTO^ b^ uYiaivo((v)) Par. 45, 2 (s. II. t) 
Ti^fi^ (J€PiTio((v)) a (leg. (TePiTiou) 60 bis 26 (s. II. t) Tfii Taii- 
TnK<5) MHTpi Ta(youxapiu)((v)) Berol. 232, 4 (108 t) cf. em kui- 
^Ti((v)) Kapavibi 647,3 (t 130). 

MoTpa KaT€XOU(Ta((v)) Lugd. W 12, 21 (t s. III.) eiiui ma- 
(TiTcpov leg. ei )if] Kacr(TiT€piu X 2, 27 (xp(T€ViKO<0)((v)) x^xjoi' 
lovToq X 8, 29 (xpTUpo<u>((v)) X 10, 40 (Tavbap(iKri<v> 

KaTaKOpfi((v)) X 14,27 ^ev = ^r\ Pap. WeiP lijov oivo((v)) 

d.va^6\\ta<; Brit. 121, 182 cf. 121, 170. 

Quae vero legitur V finalis in A^ocibus )xr]Tipav Par. 18,5; 
(xpKTxepdv x<€)ipav Par. 50, 20 (160 1); aTtavTav xpovov 
Berol. 666, 23 (t 176) Tivdv aupav Lugd. W 12, 21 (t s. III.) 
simill. metaplasmo debetur^. 

Ex iis quae attuli exemplis patet multis locis non tam 
grammaticae violatae, quam sono obmutescentis v finalis esse 
tribuendum, quod syntaxis perturbata videtur. 



1 cf. A. Dieterich, Byz. Arch. I p. 114; G. M e y e r, Griech. 
Grani. ^ 294; T h u m b, coUect. ad dial. gr. II 65 sqq. K. Gerth, Aiis- 
iihrl. Griech. I 262 sqq, S c h w e i 55 e r, Granim. d. perg. Inschr, § 39, 2. 

2 Buresch, Philol. LI 93 num. 6. — Dietorich, Byz. Arch. I 
p. 45 particulas \xi\ et lTr<€)iTav (Lugd. X 11, 38) statuit generaliter 
mature v finalem assump^isse, nimirum ut hiatus toUatur. Sed ex singulis 
rebus non licet generalem regulani deducere. Neque adeo hiatus in 
dialecto Aegyptia vitatur, ut potius vel in libro grammatico admitti mi- 
remur: Par. 2 col. 2: ou dXr^Oux;, oO dvTiK€iTai col. 3: ou dTTC^pi^ivaTo 
col. 4: oi) 'Avbp^^idxn col. 6—11 passim: 06 Iotiv (cf. Mayser 1. c. p. 45). 
Maiore etiam iure ^Tr€iTav vocabulum antiquae v finalis vestigia retinuisse 
dicas (cf. Usener, FleckeTS. ann. 1878, p. 62 sqq.) quam usurpasse. 

3 cf. OuTaT^pav, Y^vaiKav, dvbpav S c h w e i z e r 1. c. § 57; evang. 
apocr: Tf|v v€6TiiTav, Tf|v Oq^r^X^TriTav, TaTr€iv6TiiTav Hatzid. 1. c, p. 58. 
Consentiunt ea quae de v finali dixi, cum nova graecitate, cuius videmus 
in iis tantum vocibus audiri, (luae cum sequenti artis vinculis cohaereant, 
neque ante alias litteras quam k, tt, t, H, ip, t, o. (Thumb 1. c. p. 18; 
cf. Hatzid. 1. c. p. 11 232.) 
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§ 17. 
II. Excttrsus de -<; flnali. 

a) Num pronuntiandi -q finalem eadem fuerit ratio 
atque V, non facile est diiudicatu. Hatzidakis quidem in eo 
quem de hac re scripsit excursu negat -^ finalem dicendo esse 
oppressam (p. 11. 232 sq.). Sed cum tempora recentiora, non 
dialectum veterem atque volgatam illustraverit, in hanc rem nos 
inquirere oportet, ut de syntaxi casuum recte iudicemus. Per- 
scrutantem autem papyros non fugiet, multis locis in fine ver- 
borum -^ abesse. Quod ut persuasum habeamus, multa efficiunt 
exempla. Non dico ea, ubi -^ finalem eadem littera inchoativa 
excipit, ut: 'A|a^u)Vio<q) (TuveTr<e>i06Tiv Par. 17,26 (154 f) 
TOUTOi<q> (JuvepTeiai; Lugd. D 14 (163 f) el<^> (TTropdv Rain. 
35, 7; 37, 5; 39, 11; 40, 12 (f 301) saepius; cf. Par. 50, 9. 
Alios proferam locos quibus et ante vocales et ante consonantes 
diversas -^ finalem intercidisse pateat: 

6(p<e>iXo)n^vTi<^> Tfi^ KaOriKuiTi^ oXupa^ Brit. 41 verso 4 (168 f) 
eqpeXKu^T^evou^ apTOu<^> b' 35, 27 (f 161) Taq (TuvTdEei^ &(<;} 
Ixoudi Dresd. verso 18 (161 f) TPau<?> ^oi irapeKdGiiTO 

Par. 51, 32 (160 t) lapairiiuv 6 uTTobioiKTiTTii<<;> Brit. 17, 24. 
43 (163 t) KuXXTi(TTi<q>, 6p((o))ia, apTOi Par. 55 bis 20 passim. 
fiXXo<^> uTT^p Lugd. 8 (163 t) Tdqpouq Kai Tiliv ev auTTi 
= auToT<^> Par. 5, 5, 6. \pr]\xaT\l^\<; auTfi = auTaT<^> D 17. 
In exemplaribus Par. 30; Dresd. v. 9. revera auTaT^ (sc. TaT^ 
bibu^ai^) legitur. Par. 30, 20 autem xPnM«Ti2!ei<q> praebet, 
quod verbum in reliquis libellis recte legitur. 
TOu<; e)npdXXovTTii = d)ipdXXovTa(q> Brit. 17, 15^ oi<^> (sic 
recte Witkowski; &\ Peyron) Brit. 23, 21 (Jivb6va<^> bp. t' 
(bpaxM. 3000) Par. 53, 43 (cf. a\vb6va<; p' du 54, 7. 16; 53, 
13.) aXa<(;> Par. 55 bis 1, 6 (cf. aXa^ 55 bis 1, 29; Lugd. 
C 4, 5. 10.) 'A^muvi<q> TaxvoO^i . . xaipciv Par. 18, 1 (c. t)^ 



^ Sonus ^a' saepe in „e (ae)^ transiit; cf. Mayser 1. c. § 5. 

* *Afi|uiavi ex 'AmLnIiVK, 'A|Li|LH&vi<; aatem ex 'A|Li|uiibvio^ correptnm 
est vocabulum, ut similiter le^tur 6 bi TTToX€|Lia1(; = TTToX€|uiaT<o><; Par. 
23, 19 (t 165.). Saepe autem casu genetivo formae similes leguntur, ut 
ToO T€a€voOq)i<o><; Berol. 229, 1 ; 230, 1 vel -<; finali quoque abiecta 
louTouf^TK; <l)6oi<o<;> Berol. 61, 9 (200 f); c^- «ovae graecit: xOpi^, 
'EXeuO^pi^ sim. Hatzid. 1. c. p. 315 sq. Dieter. 1. c p. 63 sq. MuUaeh, 1. c. 
p. 173. Similia in lingua latina frequentantur, imprimis in inscriptioni- 

3 
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bia xeip6(<;> eE oikou Brit. 142, 7 (f 95) TOiq bucTi mcTOu)- 
Tai<^> dvoiKiou 216, 2 (f 94) Tfi<; inTapxouoti<^> )noi . . auXfi(; 
154, 19 (168) Tni TauTTii<<;> MnTpi Berol. 226, 4 (f 108) 
baKTiXiba<q> biio Eain. 24, 6 (f 136) [dTroboTiu Tf)] MnTpi 'Acppo- 
beiTT) f| Mn TT€pioucrr|<q> (auTfi^) tt) OufaTpi 'AcppobiToOTi Rain. 
24, 28 (t 136) ToO fiT€|a6vo<q> MKJOTTOvnpiaq Berol. 226, 6 
(t 99) dtTTO l€pnviXXa<q> 8uTaTp6<; 385 verso diTd Kiu)nn(?> 
78, 4 (t 149); 175, 3 (t s. II./III.) naxujv n ?^<<;> in 216, 4 
(208 t); 6vu)<?> dq dv cItpuj Brit. 370, 13 (t s. II./III.) 
M€poq oiKia<q> Kai auXfi(<;> Berol. 183, 42; €VKaXouM€vou<(;\ 
376, 1 (t s. II./III) cbav6|LiT€iu<(;> toO 421, 6 (t 161) 1ou- 
(yTOu<<;> napoOTO<<;> 426, 8 (t c. 200) u7T€<p> Tfi<<;> |anTp6<; 
446, 25 (t 149) Mfepibo<q> 133, 3 (t 145) tou<<;> ou€Tpavou<; 
180, 3 (t s. II./III.); Lugd. W 15, 19 toT<<;> Lugd. W 22, 27 ; 
TauTn^ fiq dv ^juoi d(y9€via<^> sic Wilcken et Viereck. 
Berol. 229, 3; 230, 3. &(q) 526, 6. 8; Lugd. X 4, 12;" 8, 26 
(8<^> ecJTiv) Ti|Lifi<^> (paKoO Brit. 131, 254. 125 (passim Ti)ifi<;.X 

TOU^ UTrOK€l^€VOU<<;> Lugd. W 23, 25 Tfj^ 7TpOlK6<^> juou Brit. 

178, 22 (t 145) pX^TTUiV iTpuiTn (= TTp6<<;> Tn<v>) dTTnXiiJuTnv 
Lugd. W 19, 22 (TiTnpuj = (Tibnpo<<;> W 7, 31 (cf. Hatzid. 
p. 17) e€U)pr|(Tn<q> W 17, 3 T€TpdK€i<<;> Lugd. X 2, 10 
(t s.III) (quamvis hoc quidem liceat ex lade repetere.) Tfl^ 
KaTapa(pfi<<;> X 4, 4 €i<?> iibuip X 4, 4 ^nTivn<?> X 10, 6 

^a(Tu)v ujpa<q> 6XiTa<; X 13, 23 Tfi<; oiKouja€Vi<<;> (-vn<s) 
Wessely prol. 64. Td €V TaT<<;> b TiA)viai<; Brit. 122, 8 (t «• IV) 

oiKia<^> |Liepo<<s> i(biov) Brit. 257, 184; 
sescenties in d7T0Tpa(pai<; legitur oiKia M^po<;^ 



bus nummariis, iit Biiechelerus me docuit: Claudi(8), Spuri(s) sim; cf. 
Ritsckl, op. phil. p. 446 sqq. Similis est res in TTnXoOai (Par. 30, 9) = 
TTnXoO<Jiv (Par. 30, 8) = TTnXoOai<o>v; cf. iraibCov : Traibiv : irai&i; Hatz. 
1. c. p. 37; 316; Dieter. Byz. Arch. I. p. 66. 

1 Metaplasmo vero tribuendus est genetivus ^tou Berol. 666, 21 
(t 176); (cf. Schweizer 1. c. p. 152). Eodem pertinere censeo nom. 
prop, EOiraT^pou Lugd. N .2, 4 similia cf. geuetivus -ou<;, qui inde a 
III. a. Chr. saec. in inscript. Atticis genetivo -ou cessit, ut EO|i^vou(; : EO- 
iu^vou; (Meisterh. 1. c. 105, 11; Schweizer 1. c. p. 154.) iam TpiiT^bou 
Lugd. W. 23, 21 al. — Loco [toOc;] thc; iTpoT€Tp(amL4^vri<;) 0€p.uou9ap(ou 
6^0TTaTp(ou xal 6|LiO|LiiiTp(ou db€Xq)oO(; Berol. 182, 12 (f 132), cf. 115* 20 
al. non est opus ■<; evanuisse putare, cum 6|iOir. xai 6|lio|li. ad 0€p|iou0a- 
p(ou spectare videatur. 
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Quod in medio verbo (T nonnumquam intercidit, npn 
tam sono quam neglegentiae scriptorum tribuo ut: 
TTpoecTTai = Trpo<(T>€(T0ai Brit. 17, 26 (f 162) cf. 17, 18 irpocTe- 
Gfivai. TTpi((T>KOu 142, 3 (f 159) Kpi<(T>TTOu 143, 2 (f 159) 
\a)&KOV tab. Hadrum. 2 (f s. IIL) KpO(T<(T>iu Lugd. W 15, 9 
TTpo€<(T>TTiKev W 15, 14 Tpri<(T>aq X 14, 5 (f s. III./IV.) 
TrXei<cr>T(XKiq X 2, 12 KpaTi<(T>TTi X 15, 12 (xvTiTXauK€i<(T>)n6? 
X 14, 8 ^ ut contra interdum (T intrusam videmus: 6 TTpO- 

(((T))e(TTTiKU)q Brit. 17, 4 (f 162) T(((T))ei Lugd W 15, 10 

(t s. IIL) Kaeei(((T))bpuTai W 14, 28 (iveTn(((T))bdvi(TTa 
Rain. 4, 19 (t 52). 

b) Gravioris est momenti, quod haud raro in fine 
vocabulorum -^ superflue accedit. Non ita offendit, quod ante 
(T sequentem fini verborum additur, ut 

ei(TTi(((;)) (= f(TTai vel oT(Ttj) (TeauTiD Berol. 164, 20 (t s. II./IIL) 
KiV€i((q)) (Tibrjptu Lugd. X 5, 22 (t s. IIL) TrepiKoieaipe((i^)) 
(TeauTOV Brit. 121, 522 (t s. III./IV.) toO uioO(((;)) (Tou 121, 504. 
Notanda autem sunt exempla: 

KaTa(TTaeeiq ^TTi((q)) Tnq <ipxn<S Lugd. U 3, 4 (s. II t) ; cf . dTTi((^)) 
ToT^ ovai Brit. 242. 5 (t 11) 

eEu)i &{{<;)) dTriKexiu(pTiKag) Gr. et H. 41,24 (t 46) (sequitur 
Ka(i) Tujv fiXXu)q ?Eu) Kai S toO q sc. eTOu^ ktX.) 
ev Tf) Te(T(TiI»pi^ X€TOMevTi((^)) Berol. 526, 15. 32 (t 87) Trj . . 
db€X(pri(((;)) 183, 4 (t 85) ; 226, 4 'AttoXXwviiu bp. f *Ap)H(xei((<;)) 
bp. u Par.59, 17 )nupiiuTaTe((<;)) Lugd. W 14, 42 ei(TeX- 
eoi((q)) W 17, 44; cf. X 8, 38 ^tti((^)) toT<; ou(Ti Brit. 262, 5 
biaTrupou((q)) fivepaKa Lugd. X 14, 23 d<v>axu)V€ueri((^)) Te 
X 8, 38 UTrdpx<€>i bi t^ Ta[Tr]eTrTpi oiKiai buo Kai auXf|((q)) 
Kai Te'TapTOv |Lie'poq oiKia<; Berol. 224, 21 (t 161) [0ai(Tapiu) 
Tr]ape^vuj oi5(Tr| (Tuv€pxoM€VTi((<;)) ^oi Trpd<s f&pLOV Rain. 27, 25 
(t 190) Tipepiu) KXaubiu)((<s)) 'A(TKXTiTTidbri Rain. 36, 4 (t 225) 
AupTiXia((q)) 'A(paTTidbi (xaipeiv) Rain. 37, 2 (t251) Ito- 
Tofi(Tiq) Kai naTTeT(Ti(q) Trpe(TpuT€poi((<;)) xiuMTiq Berol. 214, 6 sq. 
airep dvTeOeev &nia[x]a^ev rrapd aov TTXripTi((^)) 13, 7 Kai 
auTuj T€vo|aevuj . . lXapui((q)) eTrejiipdXXeTai Lugd. X 12, 4 
'AbeX(pio((<;)) 'AbeX(piou . . xaip€iv Rain. 10,2 (^321)«. 



^ cf. *l<a)|Litiv6<;, quam formam Kretschmer (1. c. p. 222.) nescit an 
volgarem dicat. 

2 In aOv Tpa7r^2:ri<; verisimile est latere aOv <tCj) Tfi<;) TpaTr^Zn^ 
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Hnc ©tiam pertinere videntur Par. 19 bis 8. 20. IeXr|VTi((^)); 
'Aq)pob€iTTi((q)), cum ibidem passim nominativus legatur: "HX\o^, 

KpoYo^, Z^yx; etc. 

c) Haec satis erunt, quamquam facile augere poteram. 
Patet enim -^ finalis usum valde ancipitem fuisse. Cumque et 
-V et -q in fine vocabulorum spiritu tenuissimo pronuntiarentur 
aut om^ino mutae fierent, non est mirum quod nonnunquam 
intei' se mixtae videntur: 

K€iGu»va^ XeivoOv P = xiGuiva^ XivoO^ Par. 54, \3 (160 1) 
(tti^) dvacpopdv = -(popa<; Brit. 20, 11 (162 f) t6 aui^a Ze- 
vupio<; Tf\<; liTiTpoq juou KeKTibeujae^vo^ (-vov) Par. 18 bis 5 (e. f) 
Yevxwvoei xai XovoTtpei tuv . . Lugd. F. fort. ToTq (buOi) 
Leemaus: toO. piacTKOOuvTiv (= -vrj^) Trdarjq Berol. 124, 34 
TTi^ T^vaiKav = Y^vaiKa^ BeroU 577, 12 (t202) a nominativo 
r\ YVvaTKa, ut f] itiTiTe^pa^ f) eXiriba (Hatzid. 1. c. p. 54). 
biab€Xo(neviv) Kai KaTd rf\(; aTp(aTr|Tia^) = <Td> KaTO Tf^v OTp. 
(Viereck) 199, 3 (f 195) auTfi^ b^ Tfi<; 6ai(yapiou . . [Trap]- 
exoMevTiv (= -vti^;) Eain. 27, 14 (f 190) . Tfiq kot' ejnoO eiTTi- 
piav (= dTrr^peiaO Berol. 340,21 (f 149) dTroTp(dqK)Mai) 

e|LiauT[6v] Te Kai [tou<; ^inouq] . . Kai ttiv [f}uvaiK[d ^ou] Kai 
TaiT[e7Tip]iq (= TaneTTipiv) 224, 6 (f 161) t&v KaTaXeiq>GevTo<; 
(== -TUiv) UTTO ToO TTaTp6<; xa^i^wMdTU)v 419, 6(t277) euXe- 
avTO<; (= -Tov) X 14, 28 (fs. IIL/IV.) Trpo<e>aTUMjaevo^ 

(= -voy) X 14, 22 K 

lam antiquis temporibus -^ finalis tenui spiritu pronuntiata 
esse videtur, cum haud raro intercidisse eam constet. S^on 
quidem E^ Curtio adstipulor, in vasculis „litterae -q in fine 
nominum omissae exempla esse innumera" ^, cum Kretschmer 
(1. c. p. 185) multo cautior pauca admodum huic rei exempla 
tribuere dubitet, ut 'Ovr|TOpibe<^'^ KaXo^, 'Op8af6pa<q> KaXo^, 
Tv^aT6pa<q> eTroiT}(Tev, iTT^aaf^pa^q) KaX6<s, 6 TTaT<<s> KaX6^, 



Berol. 183, 43 (f 85) — Non nego uouiiulla eoruin quae de addita -^ 
attuYi aliter exphcari posse. Ut Dieterich Byz. Arch. I p. 149 e locis 
TfJ ^auToO d)uoiraTp(ou [<i6}€X(pf^ Berol. 183, 3 (f 85) 226, 4 al. concludit, 
dativum g^enetivo sensi.in. cessisse; de hac re in ^netivo traetando vide- 
bimus. 

^ Aliis locis multis regulas gramraaticas violatas esse putaverim, ut 
<iaird2o|Liai TTaxvoOiui v€diT€po<; Par. 18, 6. 5. 15 (c. t) ti?)v aOTi?)v (= Tfj^; 
ai&rfk) t6 dvTiYpaqwv Bero). 602. 9 (f s II) ^5aip^TU»v dpTdpriv |u(av (= 
dpTdpri(; |uid<;) 603, 19 (f 169). 

» cf. Welcker, Mus. Rhen. 1833 p. 319. 
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*OXuT€u(^). Neque vero analogiam vocis toOto vel 6 inter- 
cessisse putaverim loco oijTO<^) tov bajLiov ?cpa TtovTipov (ib. 
p. 218). Saepius in amphoris Cnidiis omissa -^ finali genetivum 
-eu inveniri testis est G. Meyer, Gr. Gram. 3 § 305; (cf. 
Dumont „Inscript. ceramiques"). 

Idemque auctor est sescenties in inscriptionibus in Asclepieo 
inventis a nominativo vel genetivo nominum -^ abesse. Quo- 
modo intellegendus sit nominativus Boeotiorum UTTOKOpiCTTiKiJUV, 
ut BouKdTTCi 'OvaaiMUJ CoU. 486, 70 simil., adhuc est diibium. 
Alia huius rei exempla v, G. Meyerum § 305, Itaque haud 
spernendum videtur, quod Meister (Gr. dial. I 160 sq.) docet 
de omissa -% fiuali. 

Quod Hatzidakis contra dicit, -^ finalem hodie disiinote 
pronuntiatam evanescere oportuisse, si quidem olim paene elinguis 
fuerit spiritus, non est quod contrario huic rei studio permotos 
aut evanescentem -q ser^^^asse aut absentem apposuisse uegemus. 
Ut qnae nune participia indeclinabilia in -ovrag (-iwvra^) exeunt, 
olim in -ovra {(byia) finivisse constat. (Hatzid. p. 143) 

Non meum est perscrutari, quantum aetate posteriore q 
finalis omissa ad mutanda nomina attulerit. Nominum quidem 
I. et II. declinationis haud dubie recte ait Hatzidakis (1. c. p. 232) 
non -q nominativi sed -v accusativi intercidisse : 6 Xuko^ : tov 
XuKOV : 6 XuKo; tov \peuTav : 6 v|i€UTa. Nomina autem f| Idjao, 
y\ KuTipo, i\ amuo, item f^ veoTT}, OeoTT] simil. -q amisisse potius 
crediderim, quam analogiam seeuta aliorum nominum. Similiter 
Dieterich (L e. p. 161) de nominibus cogitat, quae in -i^ exeunt, 
ut f| bum^, if\<; 5u(Ti}<5 (Trinehera 6 a. 981). Etenim cum 
nominativus et genetivus idem sonarint, nominativuin ait <; abicere 
oportuisse, ut novae formae fierent, ut f] biaXucJTi (Gl. Laod. 
117, 2). Utrum in TO bd(To, t6 Ppeqpo sim. -<; interciderit, an 
primum t6 bd(Tov, t6 Ppeqpov formata sint, a quibus accusativis 
t6 bdcTo, t6 Ppe(po fierent auctore Hatzidake (p. 233), aliis 
diiudicandum propono. 

1 Bull. corr. hell. II. 

2 Kretschmer vas. inscr. 185; ephem. Kuhn. XXXI 459 A. XXXIII 
268 sqq. G. Meyer, Gr. Gram.3 305 sq. 

3 cf. Hatzid. 1. c. p. 25. 

* Analoga est linguae latinae -<; finalis, quam vix pronuntiatam esse 
testes sunt Plautus, Ennius (v. Teuffel. Litteruturgesch. p. 140) im- • 
primis inscriptiones veteres. Hand secus dialecti quae dicitur Zaconicae 
antiquitate illustris accusativus plur. toO H^vou sim. hodie servatur 
(Hatzid. 1. c p. 23). 
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Vita. 

Natus sum Franciscus Volker Hannoveranus Lengericae 
a. h. s. LXXI d. V. April. patre losepho Voiker matre Christina 
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de me merente Rev. D^^ A. Schtitten gymnasium Meppense 
per V annos frequentavi. Maturitatis testimonium adeptus sex 
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Deinde Osnabrugi per duo semenstria alumnus seminarii cleri- 
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benigne annuente Rev"*^ D"^ Dr. Hoeting episcopo Osnabru- 
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grammaticam artem latinam, graecam, hebraicam totus incubui. 
Docuerunt me viri cl. Buecheler, Elter, Kaulen, Klein, Neu- 
haeuser, Radermacher, Solmsen, Usener. In seminario phil. II. 
elementis philologiae instructus per annum seminarii L sodalis 
ut essem benigne mihi est concessum ; exercitationum epigra- 
phicarum ut fierem particeps, comiter permisit Buechelerus. 

Quibus viris omnibus imprimis Usenero, Buechelero, El- 
tero, ut par est, gratias ago agamque debitas. 
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Sententiae controversae. 



I. Geneseos biblicae 'haud spernenda vestigia in eis re- 
periuntur, quae Orphici de mundo creato tradidere. 

II. Idea spatii non est mere subiectiva (Kant) nec orta 
ex signis, quae Lotze „Lokalzeichen" vocat, sed est realis et 
obiectiva et ex ipsa perceptione extensionis corporum oritur. 

III. Eurip. Andr. 1184 conicio oOto^ ^€V ib<; "EKTiDp 
^TiiuaT' av, Y€pov (out6<; t' Sv ibq ^k Tuivb' €ti|li. ktX. cod.). 

IV. Quam Plautus dicendi formulam „ab aliquo" haud 
raro usurpavit, ut Mil. 159: „Quemque a milite hoc videritis 
hominem in nostris tegulis" e graeco (6 irapd Tivo^) transtulit. 

V. Magna magicae artis collatio fuisse videntur Pa- 
nareti libri Ptolemaici, qui inscribuntur "Ev Kai TO TTav, quare 
lego Pap. Lugd. W 23, 1 (ed. Leemans) €V Trj € tujv TTToXe- 
lnaiKUJV, "Ev Kai t6 TTav ^TTiTpacpo)i€vuiv TTavapeTOu pipXuj. 

VI. Pap. Berol. 261, 25 propono ^YPCiH^a^ *HpaTi toO vOv 
Ti bu)(y€iv fiMUJV, iv' €l biaKOvncTei f^jiiiv ktX. (ed. ^fpa\[feq 'H. 
Tou V€iv TiTO(T(T€V ri|au)v iva biaKOvricTi i)nTv). 

ib. 322, 26 pro dvTi [tujv] Svujv scribendum est dvTi 
[ceiTajpiuJV. 

VII. Pap. Brit. 20, 16 supplendum censo ibq av <toi^) 
eiq Me^jacpiv. 
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